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Jajkiáíiás

tölti be a levegőt a Zsilvölgyében. Éheznek 
| fáznak, nyomorognak, a bányamunkások és 

családjaik. Asszonyok és gyermekek beesett, 
sápadt arcába csendőrszuronyok villannak. 
Ha csak egyet mozdultok is, a halál fiai vagy
tok! így a rend és a feldúlt keblekből csak 
sóhaj, keserv, jaj tör fel, inkább a magas
ságba, fel az Istenhez, mint a messzeségbe, 

I hozzánk, emberekhez, kormányhoz, parla
menthez, társadalomhoz, államhoz. Hiszen 

! már sokszor nyújtották ki Ínségtől reszkető 
| kezüket a hatalom felé, már sokszor kiáltot- 
I ták be hol riadt kétségbeeséssel, hol viharzó 
I váddal és fenyegetéssel rettenetes sorsuk si

rámait, hangjukra nem jött kibékítő, meg- 
I nyugtató válasz. A zsilvölgyi bányamunká- 
' sok szomorú sorsa vigasztalanul mind rosz- 

szabb, rosszabb...
Tegnapi híradásaink már egy tömegro

hanást is jelentettek: a nyomor kétségbeesett
jei nekiszánását a bányaigazgatóságnak, a 
melytől komoly várnivalóik vannak. A kép 
a Zola Germinaljából való! Mintha onnan má
solták volna le a földalatti embervakondok 
éhes és rongyos asszonyai, gyermekei. Ott 
sem akartak sem sztrájkot, sem forrongást, 
sem forradalmat, csak becsületes munkának 
becsületes jutalmát, tisztes és méltó életlehe
tőséget, kenyeret és emberséget, a munkás
nak, a bányamunkásnak is kijáró igazságot, 
8 minő vészes, lángolóan szörnyű következ
ményei lettek a cinikus közönynek és hatal
mi elbizakodásnak!

Egy csendőrkapitány bölcsessége és em- 
berszeretete feltartotta a rohamot, a kataszt
rófát Lupényban. De ez a fegyverrel csinált 
béke jelentheti-e a véres feszültségű kérdés 
kielégítő megoldását? Ha csak farkasszemet 
néz a két tábor, az éhezők és rongyosok két
ségbeesett hada és a bányaigazgatóság hideg, 
fölényes, gőgösen érzéktelen csoportja, meg- 

: oldatik-e az ínség, a nyomor problémája? 
Előre jut-e a munka és fog-e értékkel érvé
nyesülni a Zsilvölgy fekete gyémántja?

Ezt a kérdést gyorsan, alaposan és embe
rien meg kell oldani. Csendőrszuronynak 
nem szabad a két fél közé állnia. A két érde
ket a szociális szempontok szerint ki kell 
egyenlíteni. Elsősorban az emberiesség, a 
munka joga, az emberméltóság érvényesül
jön. Az erőszak és annak minden gondolata 
vonuljon végleg vissza és következzék a jo- 

I gok és kötelességek szigorú megszabása. A 
milliók egy miatt fáráói rendszere, melyben 

I egyeseknek csak a milliók a fontosak s amely
ben az állam vitális érdekei is szenvednek, 

I szűnjön meg immár, a bányavidéken is. Ha a 
zsilvölgyi fáráók érzéketlenek a trónjuk 

| lépcsőjén hangzó jajkiáltások iránt, meg keli 
hallania e velőtrázó segedelemkérést a tár- 
ladalomnak, a kormánynak, a parlamentnek. 
A szenvedő bányamunkások ügyét országos
sá kell tenni, Az éhező ezreket meg kell vál
tani ínségüktől és megalázott helyzetükből.

A nagy társadalmi krízis egyetlen kive- 
I zetó útja a szociális igazság. A munka becsü- 
I letes, őszinte méltánylása. A kenyér joga a 
I hatalmi érdeken felül. A császárnak megadni 
! ami a császáré, de a bányamunkásnak is, ami 
I a bányamunkásé. Ma még nagyon kevésbe ke- 
1 rül és könnyen megteremthető az összhang, 
I akárcsak a Sybillák könyvének a lapjai, de 
j minden elkésett nappal drágább lesz, s ki 
j tudja, holnap már milyen árat kell érte fi

zetnünk?
Értsék meg a kétségbeesés szavát, s a 

munka jogával együtt adják meg a munka 
I értékét éa örömét is. Az ország gazdasági és 

Mmdalmi jövője függ ettől.

MIT AKAR BENES BERLINBEN?
Prága elfordult Paristól és London irányában kezd orientálódni — Benes három 
terve Csehszlovákia körűlzárásának elhárítása érdekében — Mussolini középeurópai 

blokkjával szemben Benes újból a dunai államszövetség tervével kísérletezik

(A Brassói Lapok bécsi szerkesztőségétől) 
Benes dr., csehszlovák külügyminiszter berlini 
látogatása az európai politika legnagyobb 
szenzációja. Diplomáciái körökben a hír óriási 

J feltűnést keltett és az elmúlt szombaton sorra 
megjelentek a Prágában akkreditált követek, 
hogy információkat kérjenek Benes berlini 
tárgyalásairól. Krofta dr., Benes helyettese, a 
kért felvilágosításokat egy röktönzött értekez
leten adta meg, amelyen részt vettek Boux 
francia, Maszirevich magyar és Lazarevics ju
goszláv követek.

Beavatott bécsi diplomáciai forrásból 
nyert értesüléseink szerint Benes kezdi feladni 
a francia orientáció tervét és közeledést keres 
London irányába, ahol azonban azt a tanácsot 
adták neki, hogy mindenekelőtt Stresemann 
dr. német birodalmi külügyminiszterrel igye
kezzék megegyezni. Benes három féle tervet 
fog Stresemann e. terjeszteni.

Az első egy középeurópai blokkra vonat
kozik, amelyben Németország, Csehszlovákia 
Ausztria és Magyarország vennének részt.

A második egy uj hatalmi csoport alaku
lását célozza Franciaország, Németország, 
Csehszlovákia, Ausztria és Jugoszlávia részvé
telével.

Mi a véleménye a külföldi sajtónak 
az újságírók íikfözéséról ?

A Vossische Zeitung kioktatja a román kormányt

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A letartóztatott újságírók ügye élénk 
visszhangra talált a külföldi sajtóban és min
denütt elitélőleg nyilatkoznak a kormány eljá
rásáról. Érdemes megemlíteni Georg Bernhardt 
nak a cikkét, aki a Vossische Zeitung főszer
kesztője és lapjának legutóbbi számában a 
következőket úja:

— Éppen a gyulafehérvári események
kel kapcsolatban bizonyosodott be az a 
tény, hogy milyen veszélyes az állam ér
dekeire az, ha meggátolják az újságírók 
munkáját. A mi kiküldött tudósítónk csak 
nagyon kevés hirt közvetíthetett nekünk 
telefonon, mert megszakították a kapcso
lást. Az első értesítés arról számolt be, 
hogy a parasztok az ellenzéki vezérek 
akarata ellenére úgy döntöttek, hogy Bu
karest felé indulnak. Ez a hír mindeneset
re szenzációs volt a maga nemében és nem 
tudtuk azt, hogy ezek az események ké
sőbb eljelentéktelenedtek. Ha a tudósí
tónk felvehette volna ismételten az érint
kezést velünk, akkor bizonyára más képet 
kaptunk volna az ügy állásáról. Nagyon 
csodákozunk azon, hogy a kormány miért 
folyamodott azon lépéshez, hogy béklyót 
tegyen az újságírók munkásságára, ahe
lyett, hogy mindazokat a híreket, amelyek 
szerinte tendenciózusuk voltak, energiku
san megcáfoltatta volna.

— A román minisztereknek számolni 
kell azon körülménnyel, hogy az Írás szá- 
badságának meggátlása csak amellett te
het tanúbizonyságot, hogy az illető állam 
valamit el akar titkolni. Hiszen lapunk
nak nem érdeke az, hogy helytelen meg
világításban szerepeltessen bizonyos orszá
gokat és nem érdeke az, hogy hamis és ko
holt híreket terjesszen. Ennek éppen az el

A harmadik terv nem egyéb, mint a du-
nai államok konföderációjának felelevenítése, 
amelyhez Benes Németország támogatását 
akarja megnyerni.

Benes dr-t Mussolini akciója készteti most 
fokozott aktivitásra. Mussolini koncepciója ve- 

ségét, illetőleg Cseh-szélycztcti a kisantant egységét, illetőleg C: 
Szlovákia külpolitikájának alapjait. Benes ez-
ért az utolsó genfi tanácskozások után rövid 
időre Cannesbe utazott, onnan nehány napra 
Párisba ment, majd hosszú ideig Londonban 
tartózkodott.

Diplomáciai körökben Benes berlini utjá- 
val kapcsolatban rámutatnak arra, hogy Be
nes eddigi politikája teljes hajótörést szenve
dett A Duna medencéjének francia-csehszlo
vák protektorátus alá való helyezése kudarcot 
vallott. A Népszövetség utolsó közgyűlésén 
Benes belátta azt, hogy az európai nagyhatal
mak immár nem szolgáltatják ki a Duna me
dencéjét Csehszlovákiának és a szentgotthárdi 
fegyverszállitnányok ügyében a kisantant má
sik két államán kívül senkisem szekundált 
Prága kardesörtetésének. így Benes kezdi ed
digi magatartását revízió alá venni s Londonon 
illetőleg Berlinen keresztül Budapestet is meg 
akarja nyerni.

lenkezőjéről tettünk tanúbizonyságot ak
kor is, mikor annakidején legelőször ál
lást foglaltunk a Balkán Locarnója mel
lett. Azonban ennek a pacifikus eszmének 
egyetlen és legfőbb követelménye az, hogy 
biztosítani tudjuk az, újságírók, laptudósi- 
tók szabadságát és helyet adjunk a véle
mény-nyilvánításoknak. Ha valaki az 
igazat akarja megmondani, nem mondhat 
mindig olyan dolgokat, melyek a hatal
mon lepő kormány gondolatmenetével is 
szimpatizálnak.

— A román állam vezető emberei na
gyon rossz szolgálatot tesznek elsősorban 
az ország népének, és másodsorban azon 
németországi politikai embereknek, akik 
a népek egyetértésén és békéjén fáradoz
nak. Nagyon rossz szolgálatot tesznek 
azért, mert elvágják rendőri segédlettel és 
karhatalommal azokat a huzalokat, melyek 
az egyes országokat és népeket összekötik.

Áverésen—lorga kombináció ?
’ Bukarest. (A Brassói Lapók tudósító
jától.) A Politika mai száma megemlíti, hogy 
a mai kombinációs és kormányválságos poli
tikai életben szó van A veresen és Jorga kom
binációs kormányalakításáról is. Állítólag 
mindkét politikai vezér hive volna egy ilyen 
kollaborációnak és a lap hozzáfűzi még azt is, 
hogy talán ezt a megoldást fogadnák legme
legebben illetékes faktoroknál is.

A lap értesülése szerint nincs kizárva a? 
sem, hogy ebben a kombinációban Barbu 
ötfrbey herceg is észt venne*
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Mi van a japán-Tkinai 
fiOború mögött?

a *

A Sáriimig félsz,igeien lejátszódó hadi ese
mények ismét Kina e tartományára terelik a 
világ figyelmét. E félszigeten fekszik Cingtau 
város és hadikikötő, melyet a japánok a néme
tektől a világháború elején elragadtak, illetve 
Németország bérleti jogát e területre nézve 
Kina ellenkezése dacára a maguk számára az 
erőszak jogán kisajátítót iák.

A rohamosan szaporodó Japánnak az 
1904—5. évi orosz-japán háborúban szerzett 
zsákmány a fölösszámu lakosság kitelepítésére 
nem felel meg. Japánnak 1908-ban 49 és fél 
millió lakása volt, mely lélekszárn 1925-ben, 
Korea hozzászámitása nélkül közel 60 millió 
ra emelkedett, Egy négyzetkilométerre 156 
lakos jut. s igy a lakosság sűrűsége tekinteté
ben Japán a világon, Belgium és Hollandia 
után, a harmadik helyet foglalja el és Kina 
sűrűségét négyszeresen felülmúlja.

A japán nép kivándorlását Kaliforniába 
az északamerikai Egyesült Államok megaka
dályozták, Koreába, Mandzsúriába és Szacha- 
hn szigetére viszont a jtytn nem akar kiván
dorolni, mert az oltani éghajlat neki hideg. 
A mongol japánban ugyanis sok a maláji v ■, 
mely a hideget nem tűri. Egy orosz iró ezt az
zal bizonyítja, hogy 1910 és 1922 között Kore
ába esak 500.000 japán vándorolt ki, ami az 
ebben az időszakban beállott szaporodás 3 szá
zalékának felel meg. Japán külső birtokai te
hát nem szolgálják azt a célt, hogy a fölösle
ges lakosságnak helyet adjanak, mert ez nem 
találja odakünn a Japánban megszokott élet- 
feltételeket.

A japánok ezért vetették a szemüket a 
Santung félszigetre, mely délebbre fekszik, és 
mely az anyaországban hiányzó természeti 
kincsekben igen gazdag.

A jelen kínai polgárháború, melynek fo
lyamán a japánellenes déli kormány csapatai 
Santung székvárosát Csinanfut. a közelmúltban 
elfoglalták és az ott letelepült japánok 
ellen egész érthető módon erőszakosan léptek 
fel. nyújtotta Japánnak Santung végleges meg
szállására a kedvező alkalmat, feltéve, hogy 
ezt Anglia és Amerika eltűri. Minthogy ez nem 
valószínű, a Santung félsziget eseményei ko
moly bonyodalmak magvát rejthetik maguk
ban. Ezért érdemes, ha az ottani erőviszo
nyokról tájékozódunk.

Előrebocsátjuk, hogy az 1925. évi japán 
földrengés, melynek Tokio és Jokahama is áldo
zatul estek, Japán anyagi helyzetét is nagyon 
megrázkódtatta, ami abból is kiviláglik, hogy 
hadseregének közel 500 ezer főnyi békeállo
mányát 255 ezer főre szállította le. Ez is egy 
okkal több, hogy anyagi kárpótlási keressen 
s erre Santung épen jó.

Egyébként a japán hadsereg kiválósága 
az orosz-japán háborúból közismert, azonban 
létszáma a 60 milliós lakóssághoz képest nem 
nagy.

Japán évi 110 ezer főnyi szerény ujonc- 
jutalékából 21 gyalog hadosztályt tart fenn, 
melyeknek elegendő géppuskájuk, de a mo
dern nézetek szerint kevés tüzérségük van. 
Ugyancsak kevés a repülőgép (240 darab) és 
kevés a tank (60—80 darab). A japán hadse
reg tehát, európai nézetek szerint, létszámban 
és hadianyagban gyenge, erkölcsben azonban 
erős. Azért még mindig elég jelentékeny ah
hoz, hogy a pártharcoktól szétdult Kínától a 
folyam vidékét magának megszerezhesse. Ha
talmas azonban a japán flotta, mely erőben 
a világ harmadik helyén az angol és az ame
rikai flotta után áll és amely a hazai vizeken 
működve, a távoli vizekről jövő ellenséges 
flottára félelmetes ellenfelet jelent.

Van hat csatahajója (50 ezer tonna fölött), 
4 nagy csatacírkálója, 2 óriási repülőgép-anya 
hajója, 100 torpedórombolója, 77 tengeralatt
járója, 11 folyami ágyunaszádja stb. E ha
talmas tengeri haderő mellett a kínai flotta 
számításba sem jöhet. A kínai észak és dél 
együttes haditengerészete 6 kis cirkálóból, 5 
rombolóból és 25 folyami ágyunaszádból áll.

Kina integritása azonban nem a kínai had
erőn, hanem az európai nagyhatalmakon és 
Amerikán múlik. Ezek Japán és egymás ellen
őrzésére a kínai vizeken álandóan hajóhadat, 
tartanak. A kínai angol hajóhad 5 cirkálóból.

18 rombolóból, 12 tengeralattjáróból és . 
izénkét darab folyami ágyunaszádból áll. | 
5 hajóhad olt két hadikikötő, délen Honkong, 
északon a Santung-fél szigeten, Wciháiméi fő- 
'öH rendelkezik. Ugyanilyen erős a kínai ame
rikai flotta, Franciaország és Olaszország otta
ni hajórajai sokkal szerényebbek, s inkább 
presztízs-okokból vannak jelen s azért, hogy 
az esetleges osztozkodásnál ők is kapjanak va
lamit.

Emlifésreméltó. hogy az amerikai Csendes 
óceáni flotta csatahajókban egymagában is 
erősebb, mint a japán. Nagyszerű flottabázisa 
a Hawai-szigeteken van. Ez a flotta, többek 
között. 11 nagy csatahajóból (ebből 10 darab 
55—54 ezer tonnás, 1 darab 28 ezer tonnás), 
56 rombolóból és 56 tengeralattjáróból áll.

Az események mikénti fejlődése felől ma 
nehéz jóslásokba bocsátkozni. A célokat azon
ban meg lehet állapítani s ezek kereszteződése 
adja a konfliktusok lehetőségét.

Japánnak a terjeszkedés gazdasági szük
séglet. Ez ellen, természetesen, Kina mind
két központja, Peking és Nanking tiltakozik, 
de tiltakozik Arneria is, melynek Japán hatal
mi növekedése a Csendes Óceán partvidé
kén, a köztük fenforgó versengés miatt, kel
lemetlen. Anglia gazdasági érdekei ugyancsak 
összeütközésbe kerülnek Japán és Amerika 
érdekeivel, ma azonban inkább az Ameriká
val való együttműködést keresi. Mindezek mö-
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Már megint nem biztos a stabilizációs kölcsön
Szakértői ellenőrzést követelnek a hitelező bankok

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Románia külföldi stabilizációs kölcsö- 
nének ügyében újabban ismét vészes hitek 
keringenek a fővárosban, mely hírek szoros 
kapcsolatban vannak a hitelező bankok szin
dikátusával. A pénzügyminiszter állítólag ér
tesítést kapott Victor Antonescutól, aki a kül
földi kölcsön ügyének útját egyengeti a kül
földön, hogy

a hitelező bankok szindikátusa ra
gaszkodik ahhoz, hogy a kormány en
gedélyezze egy pénzügyi szakértő

nek Romániába való küldetését..
Ez a szakértő három évig tartózkodna az or
szágban és az volna a feladata, hogy a hazai

Harmincketten folytatják az éhségsztrájkot 
a kolozsvári hadbiróság börtönében

Miért nem fejezik

K o lo z s v á r. (A Brassói Lapok tudósí
tójától.) A kolozsvári hadbiróság börtönében 
még mindig harminckét fogoly van a nagy
váradi kommunista szervezkedés vádja alatt 
letartóztatott munkások közül. Két vádlottat 
nemrégiben bocsájtottak szabadon. Az egyik 
Fóris István volt, aki harminchárom napos 
éhségsztrájk után összeomlott fizikummal, 
eszméletlen állapotban került ki a rabkór
házból. A másik szabadonbocsájtott egy nő, 
aki szive alatt hordott gyermekét vetélte el 
a kiállott szenvedések miatt.

A még fogságban levő harminckét vád
lott már tizenöt nap óta folytatja az éhség
sztrájkot. Erre a végső és elkeseredett lépés
re, — amelynek jövő életükre annyi kiszá
míthatatlan következménye lehet, — egyet
len kérésük teljesítésének a kierőszakolása 
vezette őket. Egyetlen kérés, aminek teljesíté
se egy jogállamban nem a hatóságok külön 
kegye, hanem a legelső és legelemibb köte
lessége lett volna. Ez a kötelesség: lefolytat
ni a vizsgálatot, fogságban tartani azokat, a 
kik ezt megérdemelték, de szabadlábra he
lyezni azokat, akik a letartóztatásra, illetve a 
további vizsgálati fogságra nem szolgáltattak 
okot, sem jogcímet. Mert ma még, két hónap
pal a letartóztatások után, egyetlen vádlott
nak sincs véglegesen kivizsgálva az ügye.

A harminckét éhségsztrájkoló fogoly kö
zül most négy asszony újból beteg lett. Szer
vi bajuk is van, nem bírják ezt a kétségbe
esett tornát a szabadságért. A fogház orvosa 
erőszakkal vitette őket a rabkórházba, azzal 
a kijelentéssel, hogy életükért nem vállal fe
lelősséget. A rabkórház paráncsnoka ezzel 
fogadta a betegeit:

— Ha rajtam állana, lelőném magukat, 
mint a kutyákat.

Nem. nem. tekintetes hadbirósági és poF

Hemoroidok
Akik iszonyú fájdalmakban szenvednek a hemo

roidok miatt, jól fogják magukat érezni es csendes 
álmuk lesz ha a Kadum-kenöcsöt használják, amely । 

.rögtöni enyhülést hoz. F" —" '

gött ugrásra készen. Oroszország áll, mely 
e zűrzavaros helyzetet talán még egyszer ki
használja, hogy Kina valamelyik fészét nagy 
tábornokát a maga politikai céljai számán 
meghódítsa.

A katonai helyzet ma már úgy áll, hogy a 
Santung-félszigeten mintegy két japán had
osztály van. E csapatok birtokában van a 
Csingtau és Csinanfu-vasut. Japán birtoká
ban van azonkívül a Sárga-tengeren át Kina 
fővárosa felé vezető tengeri ut, meri a tengert 
övező északi félsziget, Liaotung Port-Arthur- 
ral. a déli félsziget. Santung Csingtauval, az 
öné. Ezenkívül kezében van a Mandzsúria déli 
része, mely Penkinget északról karolja át. Kina 
északi részének meghódításához a kellő hadá
szati előfeltételek tehát megvanak.

Alig hihető, hogy a japánok további tér
foglalását Anglia és Amerika nyugodtan néz- 

| zék.

pénzügyi helyzetről állandóan informálja a 
szindikátust.

A kiszivárgott hírek szerint Bratiana 
Vkitila nagyon ellenzi ennek a szakértőnek 
a kiküldetését, mindannak ellenére, hogy az 
összes kölcsönt igénybevett országokba ki
küldött a szindikátus ilyen szakértőket. An- 
tónkén állítólag olyan utasítást kapott, hogy 
minden áron küzdjön a szakértő kiküldése 
ellen- mert hiszen ennek elfogadásával kap
csolatban egy újabb fegyvert kovácsolnak a 
nemzeti-parasztpártiak.

Amint látható, a vihar fellege ismét meg 
jelent a kölcsön felett, a hivatalos szakértő 
személyében és illetékesek lázas érdeklődés
sel várják a fejleményeket.

be a vizsgálatot?

gári igazságszolgáltatás! A Brassói Lapok eb
ben az ügyben indokoltan tartózkodott az ér- 
demi állásfoglalástól. A hatóságok vizsgála
tot indítottak, s nekünk be kell várnunk a 
vizsgálat eredményét. De mi ez? Miért nincs 
még eredménye a vizsgálatnak? Miért kell éj 
hogyan szabad ilyen felháborító cinizmussal 
és megdöbbentő kegyetlenséggel elbánni em
berekkel, akikről még a vizsgálat nem állapi- 
tolta meg, hogy valóban bünösök-e, vagy 
nem. Még a többszörös rablógyilkossággal vá
dolt bűnöző ügyét is kivizsgálják előbb, s 
csak azután, indokoltan, tartják fogságban.

Mi történik itt? Fóris Istvánt 33 napos 
éhségsztrájk után elengedték. Vájjon akkor 
ártatlanabb volt, mint 33 nappal azelőtt. A 
másik szabadonbocsájtott nő vádlottat magza
ta elvetélése vezette a szabadsághoz. Vájjon 
akkor nem volt ugyanolyan joga, ebben a 
borzsztó áron elért szabadsághoz, amikor i 
gyermekét, egy uj élőt bimbóját még magá
ban hordta?

Nem, ez nem igazságszolgáltatás, hanem 
a legsötétebb embertelenség, aminek íegőszi» 
tébb kifejezése a kórházparancsnok el képes» 
tő kijelentésében nyilatkozott meg. Olyaj 
vadság ez, ami halálosan kompromittálja nem 
csak az igazságszolgáltatást, hanem az embe
ri érzést is. Emellett már nem mehetünk el 
szótlanul. Az emberiesség nevében követel
jük. hogy vessenek véget már ezeknek a ret
tenetes éhségsztrájkolásoknak. Vessenek vé 
get azzal, hogy a törvény rendelkezéseinek 
megfelelően vizsgálják ki a letartóztatottal 
ügyét és állítsák bíróság elé a bűnösöket.

De bocsájtsák el az ártatlanokat, adjál 
vissza szabadságát azoknak, akik ezért a na- 
Hódságért a legirtózatosabb eszközökkel kte 
denek. —
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Bécs nagy izgalommal varjai 
Ausztria első hazaárulási perét

Volí ezredes védője élénken tiltakozik, hogy kétségbe vonják védence épelméjűségét
Bécs. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

Nemrégiben megírtuk, hogy a bécsi rendőrség 
letartóztatta Wolf ezredest, a császárhü nép
párt legkövetkezetesebb harcosát, aki sokszor 
lomiktis, de mindig következetes állásfoglalá- 
ával egyformán váltott ki megdöbbenést és 
nosolyt. A császárhü hadfi semmit sem értett 
míg az idők kényszerű változásából, s a leg
merészebb dühvel támad mindent, ami a régi 
osztrák-magyar monarchia újrateremtésének 
ttjában áll. Kissé különc is ez a szürke nyu- 
plmazott ezredes, s olyan bizarr ötletei van- J 
tik, bogv az osztrák hivatalos körök egyideig 
nem is akarták komolyan venni. Amikor hir- 
Jetni kezdte, hogy Burgenland jogosan Ma- 
garországot illeti meg, elegendőnek tartották 
egy enyhe eljárással figyelmeztetni. Letartóz- 
tilásra egy pillanatig se gondoltak. Most azon
ban Wolf ezredes röpiratokon kezdte sürgetni, 
tőgy a magyar csapatok vonuljanak Bécs el
nnVTTVVVVVVVTWVVVVVTVVVVVVVVVVVVVWVVVTVVWVVWVWTVWWVVVTWWWr 

Erdély közelebbi vasúti összeköttetést kap 
Bukovinával

Május végén megnyílik a Kőrösmező—staníslaui vasútvonal
Máramarossziget. (A Brassói La- 

Í tudósítójától.) Ha valaki ma Erdélyből 
ovinába akar utazni, vagy a regáton kell 

Mkerülnie, vagy pedig a Beszterce-Dor- 
watra között közlekedő, a háború alatt a 
Bemetek által épített rozoga motoros vasút 
B?uélyére kell magát bíznia. Az impérium- 
w'tozás előtt Erdély és Bukovina Galícián 
keresztül Stanislaun át köziekedet egymás- 
mi, ez az összeköttetés azonban az impérium- 
ültozás folytán megszakadt, mert hiszen a 
rési vonal most előbb cseh, majd lengyel te
rületeket szel át.

Cseh és Lengy elország között ezen a vona 
Ion a háború után nem vették fel a forgalmat, 
a háború alatt több helyen eupusztitott vo
nlát nem javították ki, hanem mindössze a 
múlt évben láttak hozzá úgy cseh, mint len
gyel részről a kőrösmező—stanislaui szakasz 
izembehelyezéséhez.

A tervek szerint ezen a vonalon már a 
uralt évben fel kellett volna venni a forgal
mat, azonban az őszi áradások különösen a 
lengyel oldalon tönkretették a restaurált vo

Napirendre kell tűzni 
a határvárosok létének kérdéseit

Ha Erdély sorsa tiz év óta a sorvadás, 
ugyan milyen mértékkel lehet mérni azt a 
gazdasági létet, amely ez idő alatt azoknak a 
zárosoknak jutott, amelyek azóta határszéli 
városokká lettek?

Temesvár, Arad, Nagyvárad, Szatmár, 
Máramarossziget. Azelőtt virágzó fészkei a 
hlfurának; mindegyik gócpontja egy-egy 
egészen különleges gazdasági területnek, s 
egyúttal hordozója is egy-egy külön, sajátos 
jercészeiü gazdasági hivatásnak;

ma gazdaságilag mindegeik rom.
Temesvár a legjobb utón volt a vidéki 

metropolis szép jövője felé, s a metropolis 
jelző, amely világviszonylatokat foglal magá
ban. nem is csengett üresen, mert gazdasági 
izerepe tulnövekedett a helyi jelentőségen és 
éppen a Kelet és a Nyugat nagyforgalmába 
rabi közvetlen bekapcsolódás lehetőségeit 
foglalta magában.

Arad Erdélynek és a nagy Magyar Al
földnek kincses kapuőre lett; fejlődő iparral, 
iitenav mezőgazdasággal, rohamos lépések- 
kl a fejlődés terén. Ipara már országos je-

len, ha Ausztria megtagadná Kun Béla kiada
tását. Erre letartóztatták, s most már óvadék 
ellenében sem bocsátják szabadon. Hazaáru
lásért fogták perbe, s Bécs most igen nagy iz
galommal várja ezt az újdonságot. Ausztriá
ban ugyanis a császárság bukása után ez az 
első hazaárulási per. És külön érdekessége is 
van már ennek a pernek. A hatóságok hajlan
dók lennének Wolf ezredest elmegyógyintézet
be szállítani, s elrendelték elmebeli állapotá
nak megvizsgálását. Wolf azonban ezen az 
áron nem akar megszabadulni a hazaárulási 
portól, ö komolyan veszi a mozgalmát és nem 
hajlandó kompromittálni. Utasítást adott vé
dőjének, Presburger Richárd híres krimínalis- 
tának, hogy minden erejével akadályozza meg 
az orvosi vizsgálatot.

Wolf a bíróság elé akar állani, hogy ott 
is megmondja a véleményét.

nalat, úgy, hogy több hónapi megfeszített 
munka vált szükségessé, hogy a víz által el
mosott vonalat ismét járhatóvá tegyék.

Ma már a vonaljavitási munkálatok any- 
nyira előrehaladtak, hogy például cseh ré
szen már egészen a határig közlekednek a 
vonatok, május végén pedig lengyel részről 
is megindul a forgalom s igy a vonal a nem
zetközi használat számára is átadható lesz.

Romániát, közelebbről Erdélyt azért ér
dekli közelről ennek a vonalnak a megnyi
tása, mert — mint értesülünk, — úgy a cse
hek, mint a lengelek meg fogják engedni 
ezen a vonalon a román átkelő forgalmat.

A terv szerint a Máramarosszigeten át
haladó cseh gyorsvonathoz közvetlen román 
kocsit csatolnak, amely Stanislaun át, cseh és 
lengyel területeket érintve jut el Csernovitz- 
ba. Éz az ut körülbelül hat órát tesz ki.

Máramaros óriási érdeklődéssel néz az uj 
vasútvonal megnyitása elé, mert ezzel a má- 
ramarosi kereskedelem újabb nagy, feltétle
nül csak előnyös perspektivái nyílnak meg.

lentőséget biztosított neki, polgárainak jó
módja legendás volt, politikai súlya éppen 
olyan fontos tényezővé emelte az országos po
litikában, mint Temesvárt, s talán bizonyos 
tekintetben még előbb járt, mint a szomszé
dos nagy versenytárs: de fejlődése nem aka
dályozta amazét, mint ahogy az is teljesen 
a maga útjait járta.

Nagyvárad kulturgócpont és kereskedel
mi empórium. Bankszervezete ennek a keres
kedelemnek igényeire berendezve. Ez a város 
a régi magyarországi kulturvilágban önálló 
hangot és igazi egyéniséget jelentett s annak 
a nagyszerű harcnak, amelyet a vidék indított 
azért, hogy az egyetlen központ helyett, ame
lyet Budapest jelentett, a központok egész 
láncolatát teremtse meg a vidéki városokban, 
Nagyvárad kétségtelenül vezérszerepet vitt.

Szatmár a lassanként meginduló mező- 
gazdaság nagy reményekre jogosító ösztön ■ 
zője, vezetője annak a másik nagy küzdelem
nek, amelyet a föld eladósodása ellen indí
tott az ország, kialakító kohója annak az uj 
gazdatipn.-nak amelv nem fél a tőke beru
házásától a földbe, amely a termékeknek mi
nőségében építi a gazdaság jövőjét és amely 
szerves kapcsolatokat keres, — és talál a me
zőgazdaság között és az ipar között.

Máramarossziget, a maga sokkalta kisebb 
méreteivel,, de kiemelkedő helyi jelentőségé
vel méltán sorakozik bele az együttesbe: a 
faipar egyik középpontja, a faiparral kap
csolatos vegyészeti ipar előfutára, és a hár
mas határ közelében az Oroszország felé irá
nyuló forgalomnak letéteményese.

Ha volt valaha jelen, amely biztató jö
vőt foglalt magában, akkor bizonyára ezeké 
a városoké volt az. Ma ezeknek a városoknak 
nincs jelenük, csak múltjuk van.

Gazdasági értelemmel nem lehet felfogni, 
hogy miért kell ezeknek a városoknak elsor
vadniuk, mióta belső városokból határszéli 
városokká lettek. A határszéli város szerepe
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fejlődési lehetőségeket foglal magában, — mi
ért kell ezeknek a városoknak fordítottan él
niük a régi gazdasági törvényt?

Éppen ezek közül Temesvár szerencséje 
abban volt, hogy határszélen feküdt, kedve
ző útvonalak mentén, amelyeket hasznosítani 
tudott a maga javára, s annak a gazdasági 
szervezetnek a javára, amelyhez tartozott, — 
ma miért sorvad el? Máramarossziget miért 
lett kereskedők városából csempészek tanyá
jává? Ha például Brassó régen gyönyörű feji 
lődést köszönhetett annak, hogy kapu volt, a 
melyen át távol keleti országok áruja haladt 
át, miért kell ezeknek az uj határvárosoknak 
elsorvadniuk, holott ma is megvan ugyanaz a 
szükségesség, amely régen fennállott, hogy, 
szomszédos és egymásrautalt gazdasági terü
letek forgalmát egymással kicseréljék?

Budapesti hírek szerint a túlsó oldalon 
sem sokkalta jobb ebben a tekintetben a hely
zet. A mostani Magyarország határszéli váro
sai tanácskozásra gyűlnek össze Budapesten, 
hogy megvitassák helyzetüket

A csempészet, a hibás vámpolitika, a 
közlekedési kérdések egész tömege és 
a határszéli városok gazdasági ka
tasztrófájának sok más oka fog sze

repelni ezen a tanácskozáson,
— nálunk ki törődik ezekkel a kérdésekkel? 
Pedig mindezek a kérdések nálunk is meg
vannak, megsokszorozva azzal a tényezővel, 
amelyet egyszerűen úgy kell kifejeznünk, 
hogy erkölcsi együttható és amelynek köszön
hetjük azt, hogy itt minden baj százszoros 
ami másutt csak egyszerűen érezteti hatását. 
De ki gondolhatná, hogy a határszéli városok 
szempontjából is felül vizsgálja egyszer en
nek a különösen kormányzott országnak gaz
dasági berendezkedését?

Van-e Románia olyan gazdag, hogy „le
építhesse“ a határszéli városokat és vájjon, 
ha csakugyan ez a szándék, a határszéli varo
sok nem akarják felemelni ebben a reájuk 
nézve élet-halál kérdésben a maguk szavát? 
Vájjon csakugyan nincs arra lehetőség, hogy 
a határszéli városok közös alapokra helyez
kedjenek és együtt figyelmeztessék az orszá
got azokra a rettentő következményekre, a 
melyet a mai országos gazdasági politika fog
lal magában?

A határszéli városoknak meg kell 
mozdulniuk

és mint határszélnek kell állást foglalniuk a 
maguk létkérdéseiben, amelyek egyúttal 
egész Erdélynek nagy kérdései is. S ha egy
szer Romániának gazdasági értelemben nin
csen feje, akkor a határszéli városoknak, 
mint amelyek egy aránylag nagy gazdasági 
szervezetben a végtagok szerepét látják el, — 
kötelességük hangosan szóvátenni és megtár
gyalni ennek a szervezetien szervezetnek azt 
a fájdalmát, amelyet éppen ők éreznek leg
jobban, de amely miatt kétségtelenül az egész 
szervezet szenved.

A határszéli városoknak ezt a megmoz
dulását az egész ország féltő aggodalommal 
és testvéri résztvéttel várja.

Móricz Miklós d r.

Károly extrőnörökös elhagyta 
Londont

London. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) A Morningpost jelentése szerint Carol 
herceg éjfél után, csukott autóval elhagyta az 
okhursti villát, ahol pár nap óta állandó fel
ügyelet alatt tartották. Az autó százkilóméte- 
res sebességgel száguldott a partvidék felé, ne
hogy a kiváncsi újságírók beérjék. A lap sze
rint Carol herceg Hollandiába utazott, ahol 
semmiféle akadályt sem gördítettek hosszabb 
tartózkodása elé.
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Pusztul a regáti magyarság
Bukarest magyar társadalmának háború utáni és mai helyzete 

IV.
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) Bukarest háború előtti magyarsága túl
nyomó részben a székely vármegyék és a 
brassómegyei csángókból került ki. Erdélynek 
és Bánátnak Romániához való csatolása után, 
a volt határszéli megyékbben hamarosan be
állott az ipari pangás és a munkanélküliség, 
mig Bukarest és általában az összes regáti vá
rosok úgy iparilag, mint kereskedelmileg vi
rágzani kezdtek. Ennek tulajdonítható az a 
körülmény, hogy 1920-ban már nagyarányú 
bevándorlás indult meg. Megindult Bukarest 
felé Szatmár, Máramarossziget, Nagykároly, 
Szalonta, Arad, Temesvár és Brassó városai
nak és megyéinek munkássága. Különösen a 
székely és csángó falvak ezrével öntik a be
vándorlókat a fővárosba. Elsősorban építő
ipari munkások, azután kézmüiparosok, cse
lédek, jöttek.

Természetesen jönnek a ki jár ók, ügynö
kök, iparlovagok, szélhámosok és siberek is, 
akik a százféle konjunktúra után indították 
meg vadászatukat és lassanként azt lehet ész
revenni, hogy az egész Bukarest el van áraszt
va magyarokkal. Az uj letelepülőkkel tekin
télyes számmal érkezett meg Bukarestbe a 
magyar lateiner osztály is.

Azután jöttek mind nagyobb számban a 
pénzintézetek, magánvállalatok, ügynökségek, 
ipari és kereskedelmi vállalatok tisztviselői. A 
hivatalnokokon kívül orvosok, gyógyszeré
szek, főként pedig felső ipariskolát végzettek, 
rajzolók és mérnökök áramlottak Bukarest

keidőben egy évszázad alatt az 1902-es évekig 
a régi Románia területén 200 ezerre növekedett 
a székely és csángó bevándorlók száma, akik
ből ma alig maradt húszezer, Ma kétszázötven 
ezer körül van a regátban élő magyarok szá- 
na, természetesen az 1920 óta betelepülőkkel 
együtt Az évszázados magyar végzet erre ve
zető útja mind s-élesebbé válik. Nem egy-két 
száz, hanem évtizedek alatt felszaporodó száz
ezrek, vagyis egy nép vész el. A mostani évek
ben a regát területén esztendőnként egy-egy 
népes magyar falu pusztul el, számunkra örök 
re. Vájjon meddig bírja az erdélyi maroknyi 
magyarság az ilyen arányú veszteséget? Hit
ben, névben, lélekben és vérben vérző, vonagló 
testén, itt van megnyitva szinte titkon, ész
revétlenül a legvastagabb artéria...

Elősegíti még a pusztulást a magyarság 
teljes segitségnélkülisége és missziós feladatá
nak megsokszorosodása. A megsokszorosodott 
lélekszám dacára nincsenek iskolák, intézmé-

nyék, nincsen egy terem, ahol összejöhetné
nek, nincs egy pár leszegényedett, de hős, 
vérig hü és áldozatos lateiner, aki képes volna 
hordani a jelen terhét, a múlt emlékét és a jö
vő hitét. A bukaresti magyarság rohamos pusz 
futásának minden oka egyben foglalható ősz- 
-szc: a kulturális inferiori iádban.

Bukaresti magyarok hat éves koruktól 
kezdve az elemi és középiskolákon keresz
tül, lelkületűk kialakulása idején csak úgy, 
mint később a társadalmi és közélet minden 
terrénumán hermetikusan el vannak zárva a 
magyar kultúrától. Nincs alkalma arra, hogy 
megismerkedjék a magyar kultúrával. így tör
ténik meg aztán az a sajnálatos körülmény, 
hogy hiába van körülvéve a kultúra minden 
területén a magyar szellem produktumaival, 
mert sohasem ismerhet azokra.

A „Gyurkovics lányokat“ a bukaresti pla
kátokon Lagerlöff Zelma irta. Budapest látké
pe a mozivásznon egy délírancia város. Mozi
sztárok csakúgy, mint sport-rekorderek és 
sakk-bajnokok, vagy művészek, Írók, tudósok, 
feltalálók, ha magyar nevüktől még úgy hang
zik is a világ, a bukaresti kultúra számára 
vagy nem létezik, vagy pedig orosz, francia, 
angol és német nemzeteknek ajándékoztatnak. 
Aki gondosan ki nem kutatja, elképzelni sem 
tudja, hogy milyen örökre áthatolhatatlan a 
fordított szellemi kínai fal, mely mögé el van 
rejtve a bukaresti magyar ifjú nemzedék elől 
a magyar szellem kultúrájának ismerete, ér
tékelése.

Ezreket veszítünk igy el, mert nincsen esz
közünk arra, hogy- felvilágosítsuk és meggyó
gyítsuk őket.

A székely és a csángó egy esztendei ittlét 
után már kezdi felejteni az anyanyelvét.

Áts József.

Egy nagystílű szélhámos 
a brassói törvényszék elölt

Sersea—Angelescu becsapta a japán, törők és lengyel kormányokat

be. A mérnökök közül sokan jöttek olyanok 
is, akik diplomáikat nem is Magyarországon 
szerezték. Ezek voltak a numerus klauzus el-
keseritettjei.

E .nagyfokú bevándorlás következté
ben a bukaresti magyarság nyolc év 
alatt megtízszereződött, a lélekszám 
elérte és minden bizonnyal meg is ha

ladja a hetvenezret.
E nagy tömeg azonban hivatás, foglalko

zási ág, műveltségi fok és világnézet tekinte
tében olyan képtelen konglomerátumot ké
pez, hogy szervezésre teljesen alkalmatlannak 
látszik.

A bukaresti magyar társadalom régi kere
tei összeomlottak, újak pedig nincsenek. A 
szokott környezetükből kiszakított tömegek 
tradicíónélkülisége, a környezet nagy felszívó 
ereje, a rohamosan csökkenő kereseti források 
az ijesztően növekvő munkanélküliség, a veze
tésre kész intelligencia hiánya, a népjóléti és 
kulturális intézmények megszűnése és sok
sok más tényező adják azt a kétségbeejtő ered
ményt, hogy ez a khaosz önmagától és saját 
erejéből soha sem fog tudni élő, egységes és 
kultúrájáért áldozni tudó magyar társadalom
má szerveződni. Ez nem elméleti fmegállapi- 
tás, hanem sok, lelkes, de csődöt mondott kí
sérlet leszögezett tanulsága és tapasztalata.

Új lelki járványként terjed a rossz ér
telemben vett elproíetárizálódás. Az 1925 óta 
fokozódó munkanélküliség és leszegényedés, 
amely elől Erdélyből menekültek, vaskövetke
zetességgel hozza magával a családi élet meg
romlását a bűnben fogant és uccára kerülő 
gyermeksereget, a paráznaság fertőiben ver
gődő, pálinkaszagu, szörnyű munkásnyomort.

Sajnos, nem lehet magunkat azzal áltatni, 
hogy a magyor élet bukaresti pusztulása nem 
egyedülálló jelenség. így van ez a nyelvterü
letek szélein és a nagy városok kisebbségi tár
sadalmában is. Azzal sem vigasztalhatjuk ma
gunkat, hogy szórványos eseteket általánosít a 
nekibusult pesszimizmus. Mint említettem, bé-

Brassó. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) A Brassói Lapok mintegy másfél évvel 
ezelőtt részletes tudósítást közölt egy nemzet
közi szélhámos működéséről, amelyet főként 
Brassó környékén de magában Brassóban is 
űzött. A szélhámos plojesti származású, 
Serseá-nak alias Angelescunak hívják. Teg
nap került ügye — hosszas vizsgálat után — 
tárgyalás alá a brassói törvényszék első szek
ciójánál. A vádirat részletesen ismerteti Ser
sea-Angelescu viselt dolgait, amelyek meg
döbbentő dokumentumai egy nagystílű szél
hámos működésének.

Még 1924-ben történt, hogy a koldus-sze
gény Sersea-Angelescu megjelent a brassóme- 
gyei Volkány községben, s ott ismeretséget 
kötött özvegy Alstadter Eugénia gazdálkodó
nővel. Elhitette az asszonnyal, hogy óriási 
vagyona és összeköttetése van, ami nagyszerű 
üzletek megkötésére teszi őt képessé. Addig 
beszélt, amíg Alstadterné jelentő^, mennyisé-
gü burgonyát adott át neki elhelyezés végett. 
Sersea-Angelescunak tényleg sikerült a bur
gonyát Coniarnicban eladni. A pénzt termé
szetesen zsebrevágta. Egy szél
megjelent VulkányLaa. s

r szép napon 
bejelentette

újból 
Alstäd-

Halló Hallói
Erdélyiek Bukarestben! 
ÍJ rí ind Restaurant: Catte Pnrcul Otelese- 
anu Bukarest, Str. Matei Miio (featrul National mellett.) 
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ternének hogy a burgonyából harminc vag- 
gou mennyiségű megfagyott. Ugyanekkor, 
hogy az özvegyasszonnyal az „üzleti“ vi
szonyt fenntarthassa, háromszázezer lejről 
szóló váltókat adott át neki, persze zsiráns 
nélkül, s hogy a bizalmat még jobban feléb
ressze benne, több tervrajzot és okmányokat 
mutatott, amelyek igazolták, hogy Sersea- 
Angelescu óriási petróleumterületek tulajdo
nosa, amelyek értékesítése végett tárgyalá
sokban áll az angol kormánnyal.

— Ennek a petróleumterületnek értéke 
220 millió lej — mondotta, — s a hiszékeny 
Alstadternét könnyű volt rávenni arra, hogy, 
belépjen ebbe az üzletbe is. Az özvegyasz- 
szony, hogy mégis megnyugtass magát, át
adta a Sersea-Angelescutól kapott okmányo
kat leányának, aki Volkányban tanítónő, s 
aki azután kideritette, hogy az okmányok 
teljesen értéktelen hamisítványok.

Sersea-Angelescu még a leleplezés előtt 
ugyancsak Volkányban behálózta Depner 
M. és Hans Franz ottani kereskedőket is, a 
kik készséggel álltak a szélhámos rendelkezé
sére. Mikor a két kereskedő sürgetni kezdte 
az üzletből befolyt jövedelmek elszámolását, 
azzal halogatta a dolgot, hogy a pénzek nem 
folytak be, s megnyugtatásul nekik is váltó
kat adott százhetvenezer lejről.

Mikor már nagyon égett a föld Sersea- 
Angelescu Iába alatt, hirtelen Bukarestbe 
utazott, hogy ott szerezzen magának uj áldor 
zatot. Bukarestben már mint Angclescu köz-

oktatásügyi miniszter rokona szerepelt, a a 
szükséghez képest „nagybirtokos“-ként, „ke- 
reskedő“-ként, „petróleumrészvényes“ -ként 
mutatkozott be. Bukarestben sikerült hálójá
ba kerítenie Ciobanu asszonyt, akitől renge
teg pénzt csalt ki. Amikor Ciobanuné is köve
telőzni kezdett, szenzációs megoldást talált 
Egy táviratot mutatott a nőnek, amely köz
li, hogy a londoni Meisle-cég kiküldöttei 
megérkeztek Temesvárra, hogy a „petróleum 
koncesszió ügyét elintézzék.“ Az angolok - 
mondotta az asszonynak — főbb százmilliót 
fognak fizetni, és ebből az összegből rekom- 
penzációképen két százalékot ajánlott fel 
neki?

A Sersea-Angelescu elleni vádaknak ezt« 
részét tárgyalta le tegnap a brassói törvény
szék. A kihallgatott tanuk beigazolták a szél
hámos rosszhiszeműségét, Dimitriu ügyész 
vádbeszédében pedig súlyos büntetést kért.

A bíróság rövid tárgyalás után kihirdet
te ítéletét, amelyben

Sersea-Angelescuf egy havi elzárás
ra és ezer lej pénzbüntetésre Ítélte.

Az okozott károk igényléséért a feleket * 
polgári bírósághoz utasitotta a törvényszék

Sersea-Angelescu súlyosabb ügyeinek 
nagyrésze legközelebb kerül tárgyalásra a 
brassói törvényszéknél. A szélhámos nem elé
gedett meg a volkányi csalásokkal, hanem

ajánlatokat tett az állítólagos petró
leumterületek kihasználására a japán, 
a török és lengyel kormányoknak is, ■ 
amelyek szinten feljelentést teltek

Sersea ellen.
petróleumüzletre a bukaresti japán konin- 

látus adott neki nagyobb előlegeket, a török 
kormánytól viszont állatszállításra kapott

A

megbízást.

Bukaresti magyarok 
férfi és női szabőmühelye, 
ahol a legmodernebb szabászat szerint a lepi 
videbb idő alatt készülnek el e szakmába rágó 

mindenféle megrendelések
Nagv választék angol és frantia szöwtato

Croitoria Schnitzer
9. Calea Grivitai No. 9.

(VisA-vis de Ministerul de Finanfe)

Olcsó és jutányos árak!!
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Tiencsinben saagy harcok várhatók 
A délkinai csapatok Peking felé közelednek

London. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) A külügyminisztériumban úgy tudják, 
hogy az angol és japán kormányokon kívül

Olaszország is sürgős segítséget kül
dött Tiencsinbe, ahol nagy harcok 

várhatók a déli kínaiakkal.

A nagyhatalmak számolnak azzal a lehetőség
gel, hogy Tiencsint, amely Peking hídfője, el 
foglalják a délkinaiak.
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Rendkívüli ülésszakba hívják össze 
a parlamentet

Az ellenzék képviselői is résztvesznek a stabilizációs kölcsön vitájában
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A Bratianu kormány, amely a stabili
zációs kölcsön külföldi tárgyalásait befeje
zettnek tekinti, úgy határozott, hogy

a kölcsönügy tárgy alására valószínű
iért június másodikára rendkívüli 
ülésszakra hívja össze a parlamentet.

Ugyanekkor Bratianu Vintila miniszterelnök
Tnn'TVVVTVVTVVVVVTVVTTVVVVVVVVVTVVVVVVVVTVVVVVTVVTTVVVVTVVVVVVVTVVVVV

8 még kézhez sem vett miniszteri rendelet nem 
teljesítése miatt, az inspektor ur bezáratta az iskolát

Turterebesen így szaporítják az állami iskola növendékeit — Az inspektor ur 
szigorúbb és hatalmasabb a miniszternél

Szatmár. (A Brassói Lapok tudósító
itól.) Turterebesen bezárták a római katho- 
ikas elemi népiskolát. Pontosan most zárták 
)e, néhány héttel az évzáró vizsgák előtt. Ez 

az Angelescu-féle és kifejezetten kulturarom- 
bolásra szabadalmazott módszer már régi is- 
merőstink. Ilyenkor lehet a legtöbb keserűsé
get és gondot okozni a szülőknek, mert ilyen
kor lehet holtbizonyosan semmivé tenni egy 
egész iskolai év összes eredményeit. Az év
záró vizsgák előtt pár héttel uj iskolákba, uj 
tanitók keze alá és esetleg uj tannyelv ne
hézségének nekihajszolt gyermekek egészen 
bizonyosan elveszítették ezt az évet. Elbuk
nak, hogy újra kelljen ismételniük az osz- 

| tóin
Ez az Angelescu-féle módszer. De külön 

megvilágítást érdemel az is, ahogyan ezt a 
módszert Turterebesen alkalmazták.

Május hetedikén délután Tulbure nagy- 
I nradi inspektor vezetése alatt egy bizottság 
I szállott ki a faluba. Szállást vert a római ka- 
I tholikus elemi iskolában, aztán ankétezni kez- 
I dett, s megállapította, hogy az iskolába a mi- 
	 niszter utolsónak jelzett utasítása ellenére 
I sem vezették be a sváb nyelvet. A miniszteri 
I utasítás nem teljesítése az iskola bezárását 
I vonja maga után, amit a bizottság haladék- 
I talanul foganatosít is. De ez még nem min- 
I Jen. A bizottság a
I „sváhnevü“
I magyar tanulókat az állami iskolába utalta 
| át. A

„magyarnevü“
stülők gyermekeinek kegyesen megengedte,

Tűzi fecskendő, 
a vagyon őre.

Kedvező fizetési feltételekkel szállítja
I. CARMIGL FIUL (Technikai osztály) 

MMURE9TI, STR. CAROL I, «4-80 .SZÁM.
TELEFON: 70)71. 84(1.

Csangcsolin megkezdte Peking ki
ürítését.

A dóik inai csapatok közelednek a város fele. 
Tiencsin közös védelméről a hatalmak még 
nem határoztak, mivel az amerikai követ nem 
kapta meg kormánya utasítását. Úgy látszik, 
hogy Amerika rokonszenvezik Fengjusiang 
tábornokkal, akinek csapatai már Tiencsin 
előtt állanak.

kérni fogja a régenstanácsot, hogy Victor An- 
tonescut, aki nagy érdemeket szerzett a sta
bilizálási kölcsön megszerzése körül, nevezze 
ki pénzügyminiszterré.

A rendkívüli ülésszakon a nemzeti- 
parasztpárt is résztvesz.

Az ellenzék természetesen nem fogja a köl
csönt megszavazni.

hogy a református iskolában fejezzék be az 
évet, de ez az engedély csak másnap reggelig 
volt érvényes, mert akkor kidoboltatták, hogy

a bezárt iskola minden növendékének 
az állami iskolába kell átiratkoznia.

Bagossy Bertalan helyi római katholikus 
lelkész nem volt otthon az iskolabezárás szo
morú aktusa idején. Amikor hazaérkezett, 
megdöbbenve értesült az eseményekről. A 
megdöbbenésre meg is volt minden oka, mert

semmi tudomása sem volt arról az 
utolsó miniszteri utasításról, amely
nek nem teljesítése miatt az iskolát 

bezárták.

ez
a

Másnap aztán, május 8-án megoldódott 
rejtély is. Az inspektorátus 4520—928. szá

ma alatt megérkezett a kérdéses 42131—928.
számu miniszteri intés, amit a revizoratus 
vábbitott 1085—928. szám alatt.

to-

A rendeletét a szatmári revizoratus 
május 7-én, tehát a bezárás napján 

tette postára.

Az inspektor ur nagyon, de nagyon sie
tett, hogy valahogyan megelőzze azt a ren
deletet, amely keresztül ment az ő kezén is. 
Mert mi történik például, ha mondjuk, tize
dikén száll ki Turterebesre? Addig, — ami
lyen félénkek ezek a kisebbségi iskolák, — 
míg csakugyan bevezetik a sváb nyelvet, s 
mire ő megérkezik, a tanítók már svábul dis- 
kurálnak a magyar anyanyelvű gyermekek
kel. Mi? Hogy ez teljesen lehetetlen? Hogy 
ez pedagógiai abszurdum és lélekgyilkosság? 
Ugyan! Ezektől a kisebbségektől még ez is ki
telik, s akkor: hogyan foganatosítsa a bezá
rást?

Jaj Istenem, kedves Tulbure inspektor ur, 
hát nem érzi, hogy ezen sírni, dühöngeni és 
kacagni egyformán lehet?
rrTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTT

Anyagi okok miatt agyonlő te a szüleit
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) Csernovicból érkezet jelentés szerint a 
közeleső Vascauti községben véres családi drá
ma játszódott le. A község egyik rendőrkomi- 
szárja, Nicolae Macedón összeveszett szüleivel, 
a veszekedés hevében előrántotta revolverét,

s apiát és anját hat lövéssel agyon
lőtte. <

A rendőkomiszárt azonnal letartóztatták, ki
hallgatása során azt vallotta, hogy szüleivel 
sokat veszekedett családi és pénzügyi kérdések 
miatt. Édesapja vagyona egy részét már ráha
gyományozta, s most meggondolva a dolgot, 
vissza akarta perelni. A gyilkosságot felhevü- 
lésében követte el.

Ootor •vasári éí s 
Másolóira dolcjo

Ha Jó bútort akar venni, ne sajnálja az utat 
MAROSVÁSÁRHELY-re es tekintse meg 

Székeld és Réti 
erdélyréstzl bútorgyár rí 

hatalmas raktárait 

“£.»”""■ zongora és pianínó 
gyárak képviselete. — Hitelképes egyének

nek kedvező fizetési feltételek.

„Csak ülve szabad pohárköszöntőzni!“
Székelyudvarhelyről Írják: A hivatalos 

hatalommal basáskodó okvetetienkedés folyo
mánya az alábbi eset is:

Az Erdélyi Róm. Kath. Népszövetség ke
belében alakult Legényegyesület, irodalmi es
télyt, s utána társasvacsorát rendezett a Sza
bó Károly-féle vendéglő nagy termében. Úgy 
az estélyen, mint a banketten a helyi nota- 
bilitásokon kívül Inczédy-Joksmann Ödön dr., 
Balázs András dr., státus! referens is részt 
vettek. A magyar ember természetéhez híven 
a vacsora a pohárköszöntőket sem nélkülözte. 
Ezeket a király őfelségének felköszöntése ve
zette be, még pedig az illemtudás és tisztelet 
ősrégi szokása szerint úgy ezt, mint a többi 
utána következett pohárköszöntőt állva mon
dották el a szónokok.

A király őfelségére mondott pohárkö
szöntőre, melyet állva hallgatott végig az 
egész társaság, jóformán még el sem ült az 
éljen, amikor lihegve jött az egyik vendég
lői alkalmazott, aki egyenesen a primárhe- 
lyettesnek tartott s füléhez hajolva súgott va
lamit.

A primár meglepetéssel az arcán, szót
lanul tekintett a környezetére.

— Mi az? Mi az? Mi baj van! — hang
zott egyszerre a többi oldalról feltörő kér
dés.

Az alkalmazott nekibátorodva felelte:
— Azt üzeni a rendőrkomiszár ur, hogy 

csak ülve szabad pohárköszöntőzni.
A primár meglepetése átragadt a társa

ságra is. És csak akkor ocsúdtak fel a rossz 
vicc hatása alól, mikor az uralkodót fekö- 
szöntő egyén így szólt:

— Még jó, hogy a király őfelségének fel
köszöntése után jött ez a rendelkezés, mert ha 
ülve találtuk volna éljenezni, éppen talán a 
rendőrkomiszár ur indította vola meg elle
nünk a vizsgálatot.

— Hol van a rendőrbiztos? — kérdezte 
hivatalos nyomatékkai a primár, mint aki a 
közigazgatási törvény 59-ik paragrafusa sze
rint is feje a rendőrségnek.

-— A mellékszobában van, borozik, fe
lelte a pincér, aki érezte, hogy nem jó do
log közvetítő szervnek lenni.

— Hívja ide! Mondja meg neki, hogy a 
primár azt parancsolja: azonnal jöjjön ide.

Sarkon fordul a pincér és feszülve figye
li a történendőket a társaság.

De nem sokáig rezgett a megfeszített fi
gyelem felajzott húrja, amely elpattanás he
lyett csakhamar összezsugorodott

Jelentette az alkalmazott
— A rendőrkomiszár ur a parancs telje

sítése helyett eltávozott.
Ennyi az egész. Most csak arra vagyunk 

kiváncsiak, hogy a rendőrkomiszár urat le
ültették-e. Nem amikor pohárköszöntőt mond. 
Tohárköszöntő nélkül.

S. BERGER tü&öroy&r 
Targu-Mure«, Str. Morii No. 32 

SaAIlIi mindenféle Ilikről. 
Vállalja Hibas lOkrOk 

Javítását és újra 
foncsoro. 

zását.
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HÍREK Kiraboltak és megfojtottak egy utast 
a brassó— bukaresti vonaton

A szinajai állomáson a rablógyilkos a holttestet kidobta a vonatból
BRASSÓI LAPOK

POLITIKAI NAPILAP
Megjelenik minden munkanapon az esti órákban. 
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók. 
A *-gal jelzett hírek díjazás alá esnek.

Felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
A Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása.

Előfizetést dijak Brassóban: egy hóra 90 lej, ne
gyedévre 240 lej, félévre 460 lej, egy évre 900 
lej. Kézbesítési dij külön fizetendő. Előfizetési 
dijak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél
évre 520, egy évre 1000 lej. — Külföldre: negyed
évre 420.—, félévre 820.—, egész évre 1600 lej

A BRASSÓI LAPOK

PANASZKÖNYVE

A rendőr megverte a fiamat, 
mert biciklizett“

Brassó. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) Déváról kapjuk a következő panaszt:

Fiam, Rosenberg Sándor, május 15-án este 
nyolc órakor kerékpárján a műhelyből a Hu- 
nyadi-uton levő lakására akart menni. A mű
hely kaphja közelében, Manoli János rendőr 
rátámadt, lerántotta a gépről és rákiátott:

— Mondtam már, hogy vásár napján nem 
lehet biciklizni!

Rosenberg Sándor azzal védekezett, hogy 
egész napon át nem ült gépen, csak most este 
jött ki, de a rendőr tovább erőszakoskodott 
Gallérjánál fogva meglökte fiamat, majd el
mentek a rendőrségre. Amikor a folyosóra ér
tek, Manoli úgy meglökte a fiamat, hogy gépé
vel együtt a falnak esett. Amikor a rendőrszo
ba elé értek, Rosenberg Sándor le akarta ten
ni a gépet, de Manoli minden szó nélkül me
gint meglökte, hogy háttal beesett a legénysé
gi szobába, a padra rogyott és az asztalnak 
esett. Mindezt töb olyan fiatal gyerek látta, a 
kik kíváncsiságból követték őket.

Ezután betették a rendőrszoba ajtaját, s 
Manoli megkezdte működését, öklével Rosen
berg Sándor hasába vágott, akinek a lélekzet- 
vétele elakadt, leesett a földre. Ebben a perc
ben rohant hozzá Abrudeanu őrmester, a föl
dön fetrengő Rosenberg Sándort háromszor 
hátbarugta. Rosenberg Sándor kiabálására az 
egyik kisfiú szólt a rendőrkapitánynak, aki 
bejött a rendőrszobába. Amikor a rendőrlegé
nyek hallották a folyosón közeledő rendőrka
pitány hangját, ketten felemelték a földről, és 
a padra ültették, majd ki akarták vinni a szo
báiból, de ekkor már belépett a kapitány. A 
kapitány kérdést intézett Rosenberg Sándor
hoz, de a gyomorütés fájdalma miatt nem tu
dót beszélni, mire a rendőr jelentette, hogy 
több ízben volt konfliktusa Rosenberg Sándor
ral, s ezért hozta be a rendőrségre. A kapitány 
azonnal parancsot adott, hogy Rosenberg Sán
dort bocsássák szabadon.

Ennyi a Rosenberg Sándor panasza. Nem 
sok az egész: Egy kis könnyű, vagy súlyos tes
tisértés és némi hivatalos hatalommal való 
visszaélés. Az is valami?

IS
ASTRA (APOLLO) MOZGÓ

Szerda, csütörtök, péntek i

A sakkjátékos
KEMPELEN FARKAS, a kalandos életű 
magyar főár sahkautomatájának története

Szombattól:
„CHANO* (A dzsungel éposza)

Jön! „LUTHER* Jön!

BE VSSÓI LAPOK
I^JHnaGWKaRSSE!!

Brassó. (A Brasói Lapok tudósítójától.) 
borzalmas rablógyilkosság történt a bukarest- 
srassói vonaton, amelynek részleteit most bo
gozzák a nyomozó hatóságok.

Eddig a következő tényállást állapították 
meg: A Bukarest felől jövő vonat egyik má
sodosztályú fülkéjében egy jólöltözött utast 
rejtélyes körülmények között meggyilkoltak.

A gyilkos a holttestet a szinajai állo
máson ledobta a vonatról.

A fülkében talált nyomokból, valamint az 
áldozat összetépett ruhájából kétségtelen meg- 
állapitást nyert az, hogy a gyilkosságot hosz- 
szas dulakodás előzte meg.

A holttesten fojtogató* nyomai látsza
nak.

— Meghalt báró Szentkereszthy István. 
Brassó társadalmában is fájdalmas megillető- 
dést fog kelteni az a hir, hogy báró Szentke
reszthy István, volt 2. huszárezredbeli őr
nagy 53 éves korában Hosszuaszón elhunyt. 
Báró Szentkereszthy István, a délceg és jo
viális katona, a brassói társaságnak több 
éven át volt tisztelt és kedvelt tagja.

— Újból elhalasztották az aradi Egyesült 
Bank csődtárgyalását. Aradi tudósítónk tele
fonálja: Több halasztás után a mai napra tűz
te ki a csődtörvényszék az aradi Egyesült 
Bank csődügyének tárgyalását. A tárgyalást 
ezúttal újból elhalasztották, azzal az indoko
lással, hogy a csődkérők és a bank között 
tárgyalások indultak meg a megegyezésre, 
s valószínű, hogy a csődkérők elfogadják a 
bank feltételeit. A tárgyalást azzal a megha
gyással halasztotta el a csődbíróság, hogy a 
bank május 19-ig eleget tesz kötelezettségei
nek.

— A Brassói Lapok az amszterdami 
Olympiádon. Az egész világ sportközönségé
nek érdeklődése ma Amszterdam felé fordul, 
ahol megkezdődtek a világolimpiád verse 
nyék A Brassói Lapok abban a szerencsés 
helyzetben van, hogy Hágában, Hollandia 
fővárosában saját tudósítója van, aki az olim
piádról lapunkat állandóan érdekes, színes 
és részletes tudósításokkal fogja informálni, 
úgy, hogy a romániai magyar sportközönség 
a Brassói Lapokból a leghitelesebb, leggyor
sabb és legbehatóbb értesüléseket kapja. Há
gai tudósítónk első cikkét az olimpiád játé
kokról a Brassói Lapok mai számában közöl
jük.

— A német horogkeresztesek botrányt 
csaptak a kölni sajtókiállifáson. Kölnből je
lentik: A német sajtó impozáns arányú kölni 
kiállításának ünnepségébe kínosan disszonáns 
hangot vegyítettek a horogkeresztesek. Egy 
kis csoportjuk a kiállítás egyik csarnokában 
megrohanta az angol lapuk kiállítási helyét, 
ahol elszedték a Times és Daily Express lapo
kat, darabokra tépték, majd a más lapok he
lyei felé vonultak, továbbfolytatni a rombolá
sokat, azonban egy gyorsan előhívott rendőri 
készültség ebben megakadályozta őket A bot
rányhősöket kiűzték az épületből, közülük so
kat letartóztattak. Az eset nagy feltűnést kel
tett. Hivatalos jelentést még nem adtak ki a 
botrányról.

— Sztrájk az aradi Astra-gyárban. Arad
ról telefonálják: Az aradi Astra gyár igazga
tósága, amely a januárban lejáró kollektív 
szerződés megújításnak tárgyalásait állandóan 
halasztotta, ma reggel azzal lepte meg a gyár 
munkásságát, hogy a szerződés aláírását, me
lyet holnapra állapítottak meg, egy héttel új
ból elhalasztja. Amikor a munkások erről ér
tesültek, tüstént letették a szerszámokat, s ma 
délelőtt nem vették fel a munkát Valószínű, 
hogy a sztrájk most már több napig fog tar
tani.

— Elkapta a gép. A Marosvásárhely mel
lett fekvő Medgyesfalván a téglagyárban 
Asztalos Ferenc 14 éves munkásfiut a gép 
szíja elkapta s a gyermek oly súlyos sebesü
lést szenvedett, hogy be kellett szállítani a 
marosvásárhelyí kórházba.

— Eltemették a villamosáram áldozatát
A vasárnap esti vihar alkalmával az egyik le
szakadt villany drót árama megölte Vojcsik ce
mentgyári munkásnak Sándor nevű nyolc éves 

I - kisfiát A fiúcska temetése tegnap délután .yoll,

Az áldozat ruhájában sem írást, sem pénzt 
nem találtak.

Egyelőre sem az áldozat személyazonossá
gát, sem a támadó kilétét nem sikerült megái- 
lapitani. A nyomozás erélyesen folyik, a gyors 
eredményt azonban hátráltatja az a körül
mény, hogy semmiféle bűnjelet sem találtak, 
amelyből a támad ókilétére következtetni Is- 
hetne.

Egyedül a megtalált vasúti jegy való- 
szinüsiti azt a föltevést, hogy a tragi
kus sorsú ismeretlen Brassóba akart 
utazni és Plojestiben szállt vonatra.

A nyomozó hatóságok felvették az érintke
zést a plojesti rendőrséggel és remélik, hogy 
az onnan érkező válasz alapján az áldozat sze- 
amelyből a támadó kilétére következtetni le- 
állapítani.

— öt éhségsztrájkolót újból szabadlábra 
helyezett a kolozsvári hadbíróság. Lapzárta
kor jelenti kolozsvári tudósítónk: A kolozsvári 
hadbíróság szerdán délután a tizenegy nap óta 
éhségsztrájkoló munkások közül újból szabad
lábra helyezett ötöt Ezek között vannak La- 
ezó Juci es Fira Evernickája is, akiknek álla
pota az utóbbi napok alatt aggasztóan súlyos
ra fordult A másik három elbocsájtott Matesz 
Péter, Salamon Gábor és Guti Jenő. Szerdán 
délelőtt egyébként újabb munkásküldöttség 
kereste fel Tarpu ezredes, hadbirósági elnököt, 
aki kijelentette, hogy minden intervenció fe
lesleges, mert az ártatlanokat amúgy is szaba
don bocsájtják, viszont a bűnösök fogságban 
maradnak még akkor is, ha a börtönben pusz
tulnak is el. Mi csak azt nem értjük, hogy a 
hadbíróság a már szabadon bocsájtott ártatla
nokat miért kínozta hosszú hetekig, 8 miért 
tisztázta ártatlanságukat csak akkor, amikor 
már a hosszú éhségsztrájktól teljesen tönkre
tett egészséggel hagyhatták el börtöneiket, 
vagy a katonai kórházat.

— Tartalékos tisztek közgyűlése. Mind
azokat a volt tényleges tiszteket, akik tarta
lékban vagy nyugalomban vannak, s Bancila 
tábornok vezetése alatt állnak, valamint mind
azok a tartalékos és nyugalmazott tisztek, a 
kik Dumitriu Comandor hadnagy vereté« 
alatt álló Uniunea Ofifelor de rezeivé tagjai,! 
Brassóban és a megyében laknak, megbivat- 
nak péntekre, május 18-án délután 6 órán 
a brassói Cercu! Militar könyvtárszobájába. 
A közgyűlés napirendjén a két csoport el
sülésének ratifikálása és más fontos pontok 
szerepelnek. Megjelenhetnek azok a tartalék« 
tisztek is, akik nem tagjai as egyesületnek, 
ha beiratkozni szándékoznak.

— Nem kell a nagykőhnvasra okvetlen 
felkapaszkodnia annak, aki támogatni akar
ja a nagykőhavasi menedékház ügyét Egy
előre elég, ha elmegy a Brassói Turistaegye 
sülét május 19-én este 8 órakor a Vigadóban 
tartandó műsoros táncestélyére, melynek 
tiszta jövedelmét a menedékház építésére for
dítják. Gazdag és érdekes műsor élvezetében 
lesz része: Könnyű konferánsz, ének, hegedű, 
nagyszerű színes felvételek vetítése a Fiatra 
Maré pazar panorámájáról tanulságos, élveze
tes előadás keretében, pompás kacagtató bo
hózat rutinos előadásban és a Fekete Csuda 
című táncparódia, melyben — Izsák Ida tánc- 
tanárnő művészi irányítása mellett — Bern- 
hardt Olga és Gutt Ottó uj felfogásban á 
beállításban karrikirozzák a híres es hírhedt 
néger táncosnőt. Jegyek korlátolt számban 
még kaphatók Király Lajos és Czink és Vet- 
zt i Kolostor-utcai divatüzleteiben.

— Hogyan őrzik az Angol-Birodalom va
gyonát? Londonbó jelentik: A napokban hoz
záfogtak az angol birodalom legimpozánsabb 
épületének építéséhez. A hatalmas épület a 
birodalom pénzét fogja őrizni, minden veszély 
ellen, akár embertől, akár természettói jöj
jön. A Bank of England uj épületének költ
ségei öt millió fontra rúgnak. A bankháznál 
ötven nagy páncélszekrénye lesz, melyet 
harmadfélméter vastag falakkal lesznek b 
rülépitve. Az építők kiszámították azt k 
hogy száz betörőnek egy teljes esztendei) 
kell dolgozni, hogy behatolhassanak a pán
célszekrényig. Az idevezető bejáratnál delei- 
ti vallomást létesitenek. A páncélszekrényei 
körül olyan finom jelzőkészülékek fogúi 
állani, melyek egy leejtett keztyüre ia rej
tőn reagálnak és alarmirozzák az épületté 
dőŐMéKÓL
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Hétszer is megszökött a feleségétől 
csak azért, hogy jobban szerethesse

’ ' Londonból jelenük: Különös embert tar
tóztatott le a minap egy detektív a liverpooli 
kikötőben.

— Ön Wíjliam Roy! — kiáltott rá a de
tektív egy rongyos ruhája, lesoványodott, 
negyven esztendősnek látszó emlberre. A ron
gyos ember nem tiltakozott a letartóztatás 
ellen, és megvallotta, hogy Kanadából érke
zett Liverpoolba.

— Mióta keresnek? — kérdezte a detek- 
tivtől.

— Két hónap óta. Már eltűnésének har
madik napján megkapta arcképét a rendör- 
^- I

.Másnap igy mondotta el Mr. Roy Boyd 
rendőrbirónak, hogy milyen különös mó
don tűnt el és került meg:

— Romantikus hajlamú ember vagyok: 
ez a titka esetemnek. Szüleim nagy vagyont 
hagytak rám, és nyugodtan, gond nélkül él
hetnék, ha időnként meg nem zavarná éle
temet valami különös érzés, 'mi lyet a roman
tika szeretete ébreszt bennem." Boldog há
zasságban élek feleségemmel, akit szeretek 
és mégis kétszer szöktem mbg tőle. Tiz éwei 
ezelőtt történt, hogy cikket olvastam egy 
londoni újságban egy idegbajos emberről, 
aki időnkint el szokta veszíteni az emlékező
tehetségét eltűnik hazulról és elbolyong más 
városokban és amikor ismét visszanyeri eim|- 
lékezőtehetségét, hazatér feleségéhez, aki min 
denfelé nyomoztatta már detektívekkel. Nagy 
hatást tett rám a cikknek ez a része, mely 
az ismét összekerült házaspár öröméről szólt. 
A hosszas távoliét megnyitotta egymás iránt 
érzett szeretetüket, mely már kissé halvá
nyodni kezdett a megszokás miatt.

— Ennek az embernek az esete oltotta 
belém a romantikus hajlamot. Elhatároztam, 
hogy utánozni fogom ezt a kalandort, bár 
én egészséges ember vagyok, és nem szoktam, 
elveszíteni emlékezőtehetségemet. Tettetni 
azonban lehet ezt a betegséget, — ez volt a 
trükk, amit kieszeltem. Egy este eltűntem ha
zulról. Londonba utaztam és egy hétig mu
latoztam ott, azután hazatértem Liverpoolba. 
Feleségem már kétségbeesve kerestetett a 
rendőrséggel, azt hitte, hogy szerencsétlen
ség áldozata lettem. Azt hazudtam neki, hogy, 
a háborúban szerzett idegbajom miatt el- 
vesztettemi emlékezőképességemet,: ez volt el
tűnésem oka. Elhitte, mert Ö is olvasta an
nakidején azt az újságcikket, amelyről az
VT

— A letartóztatott munkásokért. Maros- 
vásárhelyi tudósítónk jelenti, hogy az ottani 
munkásság a Bukarestbe utazó Bernády pol
gármester utján azzal a kéréssel fordult a 
belügyminiszterhez, intézkedjék a Kolozs
várt letartóztatott 15 munkás szabadonbocsá- 
tása érdekében. Hasonló kéréssel fordultak 
a munkaügyi miniszterhez is a marosvásár
helyi munkaügyi felügyelőség utján.

— Miniszter a mozdonyvezetők ünnepén. 
A CFR. mozdonyvezetők országos egyesülete 
e hó 20-án Marosvásárhelyen zászlószentelési 
ünnepélyt rendez. Az ünnepségen jelen lesz 
Dimitriu közlekedésügyi miniszter, aki szom
baton érkezik Vásárhelyre a CFR. több tiszt
viselője kiséretében. A kolozsvári üzletvezető
ség feje is jelen lesz a zászlóavatáson.

— Fcrenczy Gyula társulatával együtt 
Vulkányban rekedt az ostromállapot miatt 
Vulkányról jelentik, hogy Ferenczy Gyula 
mtársulatának előadásait má jus 7-én a szi
gorított ostromállapot kihirdetése előtt betil
tották. A társulat azóta nem tarthat előadáso
kat, a miután a vulkányi szezon amúgy is 
nagyon gyenge volt, az igazgató és egész tár 
lulata most Vulkányban rekedt, mert annyi 
pénzük sincs, hogy útra keljenek.

— Helyreállt a nyugalom a Zsilvölgyé- 
ben. Tudósítónk jelenti: A Zsilvölgyében a 
nyugalom helyreállott és ma reggel már az 
összes munkások felvették a munkát Egyéb
ként a zsilvölgyi munkásszakszervezetek veze
tői annak közlésére kértek fel bennünket hogy 
a munkásság Gyulafehérvárra az ő ellenzésük 
dacára ment el. A vezetőségnek az volt az ál
láspontja, Rogy a munkásságnak nem szabad 
beleavatkozni a két párt harcába.

— A kézdivásárhelyi és környékbeli uni
táriusok figyelmébe. A Kézdivásárhelyt és 
vidékén lakó unitárius hívekkel tudatja az 
unitárius lelkészi hivatal, hogy a püspökvá
lasztás miatt, Kézdivásárhelyen a ref. elemi 
iskolában az úrvacsora osztással egybekötött 
isteni tisztelet nem május 20-án, hanem Ju
liul 3-án lesz.

elébbi szóltam. Minthogy az első kísérlet jól 
sikerült, időnként még ötször tűntem el így 
rövid időre. De a rövid távoliét nem volt 
olyan kalandos, amilyennek az ilyen eltűnést 
gondoltam. Elhatároztam tehát, hogy legkö
zelebbi hosszú ideig fogok távolmaradni, jól 
kiélveztem trükköm romantikáját, azután 
mindig otthon, maradok.

— Álnév alatt útlevelet szereztem, be- 
letettem tárcámba ötezer font sterlinget, je
gyet váltottam Kanadába induló gőzösre és 
eltűntem; Szégyenjkezve vallom meg, hogy 
egy másik hajójegyet is váltottam egy hölgy- 
ismerősöm számára, akivel legutóbbi eltű
nésem alkalmával Londonban ismerkedtpnn 
meg. Együtt mentünk Kanadába és ott vidá
man éltünk két hétig. Azután magamra ma
radtam; A hálátlan nő ellopta pénzemet és 
ékszeremet és megszökött tőlem. Csak pár 
fontot hagyott tárcámban, alkalmasint kö- 
nyörületből, hogy kifizethessem szállólbteli 
tartozásomat és ne kerüljek a rendőrségre. 
Most már csakugyan kielégíthettem hajla
momat, mert gondoskodnom kellett arról, 
hogy; valami módon pénzhez jussak és visz- 
szatérhessek Angliába. Kérhettem volna pénzt 
hazulról, de ebiben nem lett volna semmi ro
mantika. Elhatároztam, hogy magam kere
sem meg az útiköltséget. Eladtam jó ruhá
mat, vásároltam egy ócska kabátot és nad
rágot, azután elindultam munkát keresni. Ha
marosan meggyőződtem arról, hogy mi lyen 
nehezen lehet pénzhez jutni még munka árán 
is. Voltam^ kikötőmunkás, ügynök,, házaló, 
vasúti hordár, mozi-zongorás és éjjeli mu
latóhelyeken kártya-bűvész. Végre összeku- 
po ,attam annyit, hogy hajójegyet válthattam 
és hazatérhettem. Végleg kigyógyultam a ro
mantikából és sohasem vágyakozom többé 
arra, hogy megszökjem a feleségemtől, csak 
azért, mert még jobban akarom szeretni.

A bíró csak az álnéven szerzett útlevél 
miatt mondotta ki bűnösnek Mr. Royt.

— Enyhítő körülménynek veszem — 
mondotta — töredelmes vallomását és nem) 
Ítélem; fogházbüntetésre, bár ezt is megérde
melné.

Elitélte ezután Mr. Royt ötven font ster
ling pénzbüntetésre, két napi haladékot ad
va neki a bírság lefizetésére. Mr. Roy bol
dogan rohant feleségéhez.

— Nem szűnnek meg a brassói betörések. 
A pár hét óta állandóan megismétlődő betö
rések a legnagyobb félelemben tartják a bo- 
lonvai lakosságot. A rendőrség a legerélye
sebb nyomozás ellenére sem tudta még elfog
ni azt a bandát, mely vakmerőén operál éjjel- 
ről-éijelre. Ma reggel felé a Szentpéteri ut 15 
sz. alatt levő vegyeskereskedésbe hatoltak be 
álkulccsal ismeretlen tettesek, akik mintegy 
kilencezer lej értékű dohányt, gyufát, és 
egyéb árut vittek el.

— öregdiákok összejövetele. A brassói 
róm. kath. főgimnázium helyben lakó öreg 
diákjait fontos ügyben barátságos megbeszé
lésre hívja és kéri pénteken május 18-án este 
8 órakor a „Gewerbeverein,, vadásztermébe 
az intézet vezetősége.
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼ h

A mai pénzpiac
A lej mára változatlan 

Száz lej Zürichben 
3.207«

100 lej 0*62 dollár 
100 lej 4 shlling 39 p.
ICO lej 3.53«/« m pengő
100 lej 2.587 márka
ICO lej 20.88 cseh kor.

1 svájci 1

1 dollár . 16205 lej
1 angol font 797 lel
1 pengő . 28:60 lej
1 márka . 3910 lej
1 cseh kor. 4 84 lej
1 o. schilíing 23 — lej
k 31.48 lej

A világpiacon változás nincsen.
A belföldi pTeon tartott árfolyamok.
Zürich. Devizák. (Zárjelben a tegnapi 

záró árfolyamtól való eltérések.) Nyitási árfo
lyamok svájci frankban: száz német márka 
124.13, egy dollár 5.187272, egy angol font 
25.33, száz francia frank 20-4272, száz olasz 
lira 27.327a (—0 05), száz cseh korona 15 37, 
száz dinár 9.1375 (10 072), száz lej 3 207a, 
száz pengő 90.627a, száz osztrák shilling 73.

CZITRGWi
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ÉS TSA
IMP3^

Brassó, Kapu-u. 25
II . emelet

Van szerencsénk a

fűszer- és
csemege 

kereskedő urak figyel
mét felhívni azon körül
ményre, hogy a világhírű

&y\vjí/7f®«ö

TEÁSKANNA
védjegyű csomagol! árun kí
vül állandóan rakíáron farijuk 
a következő minőségű, sza
bados teákat:

Darjeling, 
Ássam,
Somaira, 
Ceylon,

IWoning,
Panyong 

és többféle minőségű 

Pecoe virágot 
Ezen fajta teákat mindenkor a 
legjobb minőségben és a leg
olcsóbb napi árban szállítjuk. 

. gl« .
tétfefea^ — liérie«
tőliinkjs árajánlatot!
ESTMTAEH®^ '^í. ’. K ’XTIZES 2T
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SPORT
Megkezdődtek az olimpiai játékok 

Az amszterdami olimpiász programja
Az olimpiai játékok ma, május 17-én meg

kezdődtek. Az uj. amszterdami olimpiai sta
dionban kilenc nemzet hockey csapatai mérik 
össze erejüket. Két hét múlva pedig tizenki
lenc nemzet futballistái fognak a győzelmi 
pálmáért küzdeni. A hivatalos megnyitó júli
us 28-án lesz negyvennégy állam sportolóinak 
és a diplomáciai kar jelenlétében. A IX. am
szterdami olimpiászon a következő államok 
képviseltetik magukat: Argentína, Ausztrália, 
Anglia. Belgium, Bulgária, Csile, Dánia, Egyip 
tóm, Észtország, Finnország. Görögország, 
Haiti, Írország, India, Japán, Jugoszlávia, Ka
nada, Kína, Lettország, Litvánia, Luxemburg, 
Monaco, Magyarország, Mexikó, Németország, 
Németalföld, Norvégia, Olaszország, Lengyel
ország, Philippi sziget-csoport, Ausztria, Svéd
ország, Uj-Zeeland, Uj-Founland, Portugália, 
Románia, Csehszlovákia, Spanyolország, Tö
rökország, Uruguay, USA, Svájc, Franciaor
szág.

A gyephokki vezeti tehát be az olimpiai 
játékokat, május 17—26-i időtartammal. A 
futball játékokat május 27-től kb. junius 10— 
15-ig tartják. Atlétika: julius 29—augusztus 
15. Tornavercscny: augusztus 7—10. Birkózás: 
j: iius 30—augusztus 1. Görög-római birkózás: 
augusztus 2—5. Boxclás am-uszts 7—11. Eve
zés: augusztus 2—11. Úszás: (vizipoló beleért
ve) augusztus 4—11. Lovassport: augusztus 
9—12. Modern pentatlon: julius 51—augusztus 
4. Kerékpár: augusztus 4—7. Súlyemelés: ju
lius 28—29. Vitorlázás: augusztus 2—9. Korf- 
ball és Lacrosse demonstrációk: augusztus 5 
és 6-án. Augusztus közepén hivatalosan befe
jezik az olimpiai játékokat.

Az egész müveit világ figyelme e három 
hónapra Amszterdamra fog terelődni, ahol a 
régi görög olimpiai ünnepségeket fogják visz- 
szaidézni. Krisztus előtt 776-ban tartottak elő
ször olimpiai játékokat és négyévenkint egész 
Kr. u. 593-ig, tehát nem kevesebb, mint tiz év
századig rendszeres küzdelmek folytak az 
olimpiai dicsőségért, mig Nagy Theodosius 
császár egy rendelettel megszüntette az olim- 
piádokat. Tizenöt évszázad múlt el, mig újból 
felvették e klasszikus sporttalálkozó eszméjét, 
amikor báró Pierre de Coubertin fáradhatat
lan utánjárása eredményeként 1896-ban Athén 
ben az olimpiai játékok renaissance-át tart
hatták meg. Ez a nagy sportsman a modern 
olimpiai játékok szellemi atyjának tekinthető. 
Hosszú éveken keresztül buzgolkodott ez a

A francia kormány 
rövidesen stabilizálja a frankot

Pá r is. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
Poincaré bizalmas barátja, Marcel Hutin, fel
tűnő cikket helyezett el az Echo de Parisban, 
többek közt kijelentette cikkében, hogy a 
legutóbb kibocsátott konszolidációs kölcsön 
váratlan sikere következtében a kormány rö
videsen stabilizálja a frankot és bevezeti az 
aranyvalutát. Ha a parlament nem gördít aka
dályokat Poincaré ezen törekvése elé, úgy már 
a legközelebbi ülésszakon letárgyalják az er
re vonatkozó javaslatot.

Tiochiro Araki 34 nap alatt 
körülutasta a világot

Tokió. (A Brassói Lapok tudósitójától). 
Emlékezetes, hogy a Jiji Snimpo cimü japán 
lap pályadijat tűzött ki két vállalkozó utas 
részére, aki Japánból egyidejűleg kiindulva, 
de ellentétes irányban megkerülik a világot. 
.Tiochiro Araki s Rhyukichi Matsui vállalkoz
tak a versenyre, amely tegnap Tiochiro javá
ra fejeződött be. Tiochiro Araki Japánból ke
leti irányban indult ki. tehát először a Csen
des Óceánon és Északamerikán át uta
zott, majd az Atlanti Óceánon keresztül ér
kezett Európába, ahonnan Ázsián keresztül 
jutott vissza hazájába. A Verne Gyula fan
tasztikus földkörüli útját megtevő japán 33 
nap, 16 óra és 26 perc elteltével érkezett visz- 
sza kiindulási pontjára. A repülőgép kivéte
lével mindenfajta közlekedési eszközt igény
be vett.

francia báró, hogy négyévi időszakokban a vi
lág legjobb atlétáit hozza össze egy helyre. 
Nem talált megértésre. Még 1896-ban sem sike
rült volna e terve, ha egy dúsgazdag görög 
sportbarát, egy alexandriai iparmágnás, nem 
adott volna fejedelmi összeget arra a célra, 
hogy Coubertin báró megvalósíthassa az olim
piász tervét. Csak akkor, amikor a szükséges 
pénz együtt volt, kezdődhettek a modern olim
piai játékok, amelyek akkor bizony vápán 
hat napig tartottak.

Olyan nagy volt az érdeklődés ezek iránt 
az uj olimpiai játékok iránt Görögországban, 
hogy az athéni stadion, amely 80.000 ember 
számára nyújt helyet, kicsinek bizonyult. Ez 
a nagy érdeklődés óriási erkölcsi sikert jelen
tett Coubertin bárónak és szívós szervező tár
sainak, de a görögök számára, akik őseik di
csőségéről álmodtak, nem hozott győzelmeket.

A későbbi évek folyamán Párisban, St.- 
Louis-ban, Stokholmban, Antwerpenben, és 
Párisban főként az amerikaiak — a XX. szá
zad görögjei — vitték el a legtöbb olimpiai 
dija*.

* Orvosi hírek. Dr. S Antal fül-, gőgje-, on- 
specialista és plastikus a berlini I. sz egyetemi klinika 
volt asszistense rendel Bukarestben Str. Aoplodor 43, 
3-7 d u Tel. 3B4/59.

Dr. Antal Falutz orvosnő nő- és gyermek-specia- 
jista, rendel ugyanott 2—4-ig d. u.

Hat évvel ezelőtt Prágában döntötték el, 
hogy a IX. 1928-as olimpiai játékokat Am
szterdamban. Hollandia fővárosában fogják 
tartani. Hollandia készen várja a negyven
négy nemzet sportolóit. Külön stadiont épitet- 
tek e célra, s Jan Wils mérnök büszke is le
het az olimpiai stadionra, amely bármely te
kintetben felveszi a versenyt a világ többi 
sportpályáival.

$ Újrajátsszék a Brasovia—CFR bajnoki 
mérkőzést. A brassói kerületi labdarugószak
osztály tegnap esti gyűlésén tárgyalták a 
brassói vasutas csapatnak a Brasovia—CFR 
mérkőzés ellen beadott óvását. A Brasovia, 
mint ismeretes, 1:0 arányban megnyerte a 
mérkőzést és két értékes bajnoki pontot szer
zett győzelmével. A labdarugószakosztály el
fogadta a vasutasok óvását és a mérkőzés új
rajátszását rendelte el.

$ A Brasovia óvást emelt a vasárnapi 
BMTE mérkőzés ellen. A vasárnapi izgalmas 
és botrányos jelenetekben bővelkedő BMTE— 
Brasovia mérkőzésnek a zöld asztal mellett 
lesz folytatása. A Brasovia, mely 3:0 arány
ban elvesztette ezt a bajnoki mérkőzést, óvást 
epeit, több szabálytalanságra hivatkozva, és 
kéri a mérkőzés újrajátszását.

-X- Az esperantó tanfolyam folyó év és hó 
14-én este megkezdődött. A vezetőség beirat
kozásokat folyó év május hó 17-én este fél 8 
órakor még elfogad, a Gewerbeverein vadász 
termében. „

d4 169 lejért valódi svájci órát kaphat, 
2 évi jótállással. Ezüstözött láncot ingyen ad
nak hozzá. Küldjön be még ma 100.— lejt 
előlegképpen a ,,La Ceasornicul Longines“ 
céghez. Bucurcsti, Bld. Maria 8 címre, amely 
a külömbözet utánvételezése mellett azonnal 
megküldi önnek az órát és láncot.

A „TÜNDÉRUJJAK“ MÁJUSI SZAMA 
MEGÉRKEZETT ÉS KAPHATÓ 

MINDEN JOBB KÖNYVKERESKEDÉSBEN

májusi számának gyönyörű mintái, 
nagyszerű szakcikkei és gazdag szép
irodalmi rovata, kellemes meglepetés 
mindenkinek, aki szereli a szépet.

Ára nagyított mintákat tartalmazó mellékivvel 
együtt 50 lej. Előfizetési dij Ve évre 150, Vs évre 
300 lej Mutatványszámot 50 lej előzetes beküldése 

ellenében ajánlva küldünk.

Brassói lapok Könyvosztálya.

Emésztési zavarok, | 
gyomor- és béibántalmak, | 

étvágytalanság ellen | 

az s

Előpataki gyógyvíz!
másfél évszázad óta a legkiválóbb gyógyszer. I

Rendszeres gyógykura ]
esetén reggeli előtt Vs órával séta közben egy 3 

nagy pohár víz kortyonkint fogyasztandó ■

Asztali víz 
gyanánt való használata már magában meglepő ■ 

eredménnyel jár. S
W*m®ssH^W7w»  
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IRODALOM, MŰVÉSZET
Giranov és Bickerich Aenne 

hangversenye
G. Giranov, menekült orosz ezredes rossz 

ajánlólevéllel került a brassói közönség elé, 
amely elsősorban a menekültet s a szánalom- 
raméltó sorsüldözöttet látta benne, s emiatt 
nem akarja észrevenni a művészt. Giranov az 
iskolák számára rendezett hangverseny kere
tében mutatkozott be kedden délután a Saruna 
gimnázium nagytermében, s a közönség egyre 
fokozódó lelkesedéssel hallgatta a virtuóz 
produkcióit. Giranov a balalajkának, az ősi 
orosz hangszernek s a balalajka-guslinak, a sa
ját maga feltalált vonós-balalajkának hivatott 
művésze. Tökéletesen orosz ez a hangszer és 
ez a muzsika egyaránt. Ez a zene megnyilat
kozás abban a formában, ahogy az magának 
a népnek a lelkét jelenti, egyúttal azt az orosz 
népet, amely minden más népnél egyéniebben 
tud miivész és elsősorban zenész lenni. Az 
egyes számok között, amelyeket a művész elő
adott, hallottunk egy koringét, tehát nyugati 
eredetű formát, de el sem lehet képzelni azt, 
hogy idegen eredetű táncot egy nép jobban 
a magáévá tegyen, B a magáéként fejlesszen, 
miutahogy azt az oroszok tették a keringővei. 
Maga a tiszta tánc ez, a balalajkának külö
nös nyelven, amelyet az jellemez, hogy a zs- 
neiség a jobbkezbő! árad; a jobbkéz a vonós 
hangszereknél csak a vonó technikai közve
títésével jut el a hangképzésig, itt azonban köz 
vétlenül teremti a hangot, szinesen, tele rit
mussal és a dinamikának végtelen finom ár
nyalataival. A balkéz, mely az akkordokat 
fogja, egyszerű munkát végez a balalajkán, 
inkább csak formázza a jobbkéz nagyszerűen 
patakzó és korlátokat alig ismerő szín- és rit-1 
musgazdagságát. A művész minden egyes szá
mának nagy sikere volt. A kis hangversenyt, 
amely7 ebben a felében bizonyos mértékig az 
ckzotikumával is hatott, tökéletes művészi él
ménnyé emelte Bickerich Aenne szereplése, a 
ki ó-olasz és tizennyolcadik századbeli francia 
dalokat énekelt; Ha a balalajkán az ősi nép- 
lélek szólalt meg, akkor ezekben a dalokban, 
különösen a francia pásztordalokban épen el
lenkezően a mind magasabbra fokozódó lelki 
finomság beszél. Ez a zene tökéletesen ér
telmi jellegű. Fontos benne a szöveg szellemes
sége és a zene éppen olyan, mintha maga is 
ugyanerre az értelmi természetű szellemesség
re törekednék. Illusztráló zene ez, csupa színes 
ség, pajkosság, csupa vonal, felszíne tiszta ra
gyogás, olyan, mintha már egyáltalában sem
mihez sem volna köze többé, abból, ami a lé
lekben mélység és fájdalom, vagy titok. Bi
ckerich Aenne épen azért, amiért azt állapí
tották meg róla, hogy hivatott Mozart-énekes- 
nő, pompás kifejezője ezeknek a daloknak, 
ennek a stílusnak és tegnap nagyszerű disz- 
ponáltsággal énekelt, lelkes, szűnni nem akaró 
tapsok között. — A zongorakiséret igen jó volt 
•— sajnos, a kisérő neve nem szerepelt a műso
ron. — A kis hangverseny gyönyörű ajándék 
volt mindazoknak, akik hallhatták és az ifjú
ság nevelésének pedig,- amire szánva volt, a 
legnemesebb módját mutatta be. (—uj
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KÖZGAZDASÁG
Nyugtalankodnak a gabonaexportőrök

Nagy áresések a vi’ágpíacon
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósitó- 

jítól.) A hazai gabonaexportőrök, köreiben az 
utóbbi időben nyugtalanság észlelhető. Mint 
ismeretes, a legtöbb gabonacég áttette székhe
lyét Brailába és Galacba. Az áthelyezések
nek fóoka az volt, hogy a vállalatok bizonyos 
leépítéseken estek keresztül. A helyzet ugya
ni! eddig az volt, hogy az összes exportválla
latok a fővárosi központi irodákon kivül. még 
fiókirodákat is tartottak fenn, a lerakodó és 
Rakodó helyeken. A gabona standardizMá- 
sára vonatkozó törvénytervezet általános pá
nikot keltett az érdekeltek körében, mire vá
lásképpen az összes gabonacégek leépítették 
(óvárosi központjaikat és ugyanakkor áthe
lyezték tevékenységüket a régebbi fiókokhoz. 
Érrel a manőverrel redukálták a rezsiköltsé- 
«ket és a vállalatok a lezbizakodóbb hangú
dban és előjelek között kezdték meg mükö- 
désiiket.

A jelen pillanatban pedig az a helyzet, 
hogy ismét megjelent a gabonások feje felett 
Damokles kardja: A külföldi börze jelentések 
általános gs bon mesésekről számolnak be. A 
pbonaparitások felett az amerikai tőzsdék 
uralkodnak és a legutóbbi hetekben szinte 
»onglőrösködve dobálóztak az árakkal.

Az amerikai piac és az amerikai gabona 
mindig a legfélelmesebb konkurrense volt az 
nrópainaL de különösen a romániai gaboná

Újabb állami támadás 
a fuldokló erdélyi fakereskedelem ellen 
Irreális állami konkurrenciával nyomorba döntik a fakereskedelmet — Erdély 
kereskedői koncentrikus akcióval akarják az újabb sérelmek orvoslását elérni
Arad. (A Brassói Lapok tudósítójától) 

A közelmúlt hetekben egy épületfa és fűrész
áru raktárai állított fel a kincstár Aradon. 
A kincstári raktár már meg is kezdte funk- 
rióját és most az aradi példára felbuzdulva 
u állami filiálékat kiterjesztik az egész or- 
Ar területére. Ez a nem várt és feltétlenül ir- 
ifális konkurrencia a legnagyobb felzúdu
lást váltott ki az ország fakereskedő-társadal- 
níból.

A végletekig lezüllött gazdasági viszo- 
ryok következtében már a mai napig is úgy 
I ftrészgyárak, mint a detail fakereskedők 
kivétel nélkül nagyobbszabásu leépítéseket 
eszközöltek.

Most az amúgy is végveszélyben levő fa- 
kereskedelem, mintán olyan konkurrenciát 
kipatt, mint a kincstár, kétségtelenül elkö
vetkezik a fakereskedelem már ma is állan- 
üan katas-tré fával fenvegető krízisének lég- 
szomorúbb korszaka. Elkerülhetetlenül össze 
ín? roppanni Románia fakereskedelme és az 
összeroppanás súlyos következményekkel jár- 
htaz ország virágzó faiparára is.

Eltekintve a fakereskedők sérelmeitől és 
tz itt mutatkozó veszélytől, a faipari, illetve 
likereskedebni katasztrófa sok-sok ezer mun- 
iáscsaládot is megfoszt a mindennapi ke- 
iráiől.

Mi lehet a célja a kincstárnak ezzel a 
liskaliberü, szűk keretek között mozgó „üz
lettel"? A munkanélküliség növelése?— Vagy 
talán a csekély számú készpénzvevők és a 
bankgaranciával rendelkező prima-bonitásu 
vevők elhalászása?

Erdély és Bánát fakereskedelme és ipa- 
tossága tiltakozik a kincstár számtalan pri
vilégiummal biztosított versenyen felül álló 
ionkurrenciája ellen.

Árjegyzék 
ingyen és 
bérmentve I

W. D. „HflNOMflG“
#-32 lóerős traktor benzin, petróleum és nyersolajüzemre 
Boich magnesgyujtással, beépített regulátorral és szij-
tárcsával. — Eredeti

M.A.V. yölyöscsopáoy^is 
cséplőgéppel lóheréiéit<5 készülékek hosszúié- 
Járatú fizetési feltételek mellett kaphatók azonnali szállításra

„INDUSTRIß Kereskedelmi- és Ipari R. T.
TIMI$OARA IV., Str. I. C. Brat tanú 3. (llri-utca)

Táviratok: Industries. Telefon 9-14 2922

nak. A vásárló piacok el vannak árasztva ame 
rikai terményekkel, s a legújabb börze zson- 
glőrösködéssel még jobban elbírják árasztani 
a piacokat.

Ez az állandó külföldi hullámzás nagyon 
káros befolyással van a romániai vállalatok
ra, mert éppen ebből kifolyólag szünetelnek 
a nagyobb külföldi kötések. A vásárló piacok 
tekintete most Amerika felé fordul, hol kor
látlan hatalommal rendelkeznek az árak fe
lett, és hol sülyesztik, hol pedig emelik az 
árakat.

Nálunk jelenleg a még diszpozícióban le
vő búza ára vagononként 100 ezer lej körül 
mozog, míg ugyanakkor a külföldi paritás
ban 86 ezer lejjel jegyzik a búza vagonját. 
Egyébként a beérkezett jelentések szerint az 
idei hazai gabonatermés a legkitűnőbb lesz. 
Csupán Moldovában és Beszarábiában okozott 
nagy károkat a vetésekben a hosszú tél és az 
abnormá'is időjárás.

Nagy üzlettelenség tapasztalható a kuko
ricában és a zabban is. A la platai kukorica 
még mindig nagy ellenfele a külföldi piacon 
a román tengerinek s ebben is óriási árhul
lámzások vaucak az utóbbi időben.

Meg lehet érteni tehát a terményexpor
tőrök izgatottságát az árhullámzások és Ame
rika fokozott térfoglalása miatt.

Megtiltani ugyan senkinek sem lehet, 
hogy kereskedést űzzön, azonban más elbírá
lás alá kell, hogy essen, ha maga az állam 
csinál irreális konkurrenciát a súlyos adók 
alatt nyögő és amúgy is krízissel küzdő ke
reskedelemnek és iparnak.

Elképzelhetetlen következményei lehet
nének, ha az állam niinden vonalon, hasonló 
kis-üzle lekbe bocsájtkozna.

Mint értesülünk, már meg is indult a 
mozgalom, melynek keretében Románia keres 
kedő-társa dalma koncentrikus akciói k:z! a 
kereskedelmet exisztenciális lehetőségeiben 
megtámadó irreális állami konkurrencia el
len. Remélni szeretnénk, hogy az állam meg
értő álláspontot foglal el ebben az ügyben, 
hiszen nem lehet cél. sem közérdek, hogy egy 
államalkotó réteget és rajta keresztül a mun
kanélküliség veszélyével ezer és ezer mun
káscsaládot a nyomorba döntsenek.

# Nagy fagykárok Magyarországon. Bu
dapestről jelentik: Az utóbbi napok hideg 
időjárása nagy fagykárokat okozott Magyar
országon. Tokaj környékén, Heves megyében 
és Szabolcsban pusztított legerősebben a má
jusi fagy. A szol lökben legalább 25 százalék
ra becsülik a károsodást.

# Eredménytelenül végződött a monar
chia papír járadékairól tartott konferencia. 
Rómából táviratozzák: Az utódállamok kö
zötti konferencia a volt monarchia papír és 
korona járadékaira vonatkozólag, hir szerint 
eredménytelenül végződött. A járadékok ár
folyama Berlinben nyolc százalékkal vissza
esett.

Művészasszony
Irta: Sz. Sólymos Bea (8)

A földbirtokos azon ürügy alatt, hogy a 
haladást figyelje, Dalma festése közben gyak
ran benyitott a terembe és szép bókokkal hal
mozta el a rozoga állványon tipegő leányt, aki 
azonban annyira bele volt merülve munkájá
ba, hogy válaszra sem méltatta a leskelődő 
pókha u földbirtokost.

Kulics végre észrevette, hogy nincs a fes
tőnő ínyére ha háborgatják. — magára hagyta 
tehát, — haj, pedig akár emeletes házat épít
tetett volna a szép fekete szemű urileánynak, 
ha megszívleli udvarlását. Most érezte Kulics. 
hogy mily nagy előny, ha egy férfi könnyen 
mozog a parketten, és csak urihölgyek között 
csillogtatja elméjét.

Rendkívül dühös volt saját ügyetlenségé
re, mely esetlen, szinte faragatlan, néha neve
letlen és Ízléstelen fellépésében nyilvánult 
meg. Elhízott, hájas alakját nem is tekintette 
nagy akadálynak, csak nehézkes gondolatai 
nyikorogtak, mint a kenetlen kerék, ha ki 
akarta fejezni őket. Észrevette Dalma gúnyo
san mosolygó, hol megvetést kifejező arcáról, 
hogy itt kudarcot vallott az ostrommal.

Dalma pedig csak folytatta a munkát. 
Hej, pedig de szerette volna egyszer-máskor 
a földbirtokos hájas fejéhez vágni festéktől 
csepegő ecsetjét, azután felpakolni és otthagy
ni félben mindent.

De előtte táncolt a sok arany, amit a kész 
munkáért kapni fog. A sok arany, mely sok 
nehéz ajtót és kaput fog megnyitni előtte. És 
vasszorgalommal közeledett a befejezéshez.

Kulics Tibor pedig az alvégen keresett vi
gasztalást Itt ezt a Don Jüant akár Apolló
nak is nézték, mert ők nem voltak olyan ké
nyes urikisasszonyok. mint Bándy Dalma.

Végre be volt fejezve Kulics uj kastélyá
nak minden freskója. A hármas üvegablak 
Szinbádot, Ali Bábát és Seherezádét örökítette 
meg, mig a falakon az arany brokát tapéták 
közt főúri pompával tarka össze-visszaságban 
hirdették az Ezeregyéj meséjét Maia tündér 
a szerecsen és elefánt, a furfangos szabó, a 
halász és szellem, Alladin a csodalámpával, la- 
Sostetejü házak, kék vizű márvány  fürdők, 

[intha a mese alakjai megelevenedtek volna, 
s Dalma köré csoportosulnának.

Kábultan állt ő mesterművei között Éles 
esze, férfias akarat, erős talentuma és vasszor
galma átsegítették minden akadályon.

Merengő alakján, s fekete haján tarka sá
vokban táncolt az üvegablak színskáláján ke
resztül kacagó téli napsugár.

S Dalma csak állt, állt, mintha ő is a te
rem egy mesebeli szobordíszét képezné. A vál
lalt nagy feladat megoldása miatt az energiá
nak önmagából való kierőszakolása s lelkének 
kétségek között való viaskodása próbára tette 
idegeit, s most mikor minden nehézséget le- 
győzött, összeroppant és Bella vállára Borulva 
sírt zokogott, szinte daléit bele.

Bella okos volt, érezte, sejtette, hogy a meg
feszített munka és az önlegyezés meghozza a 
reakcióját. így hamar magához is tért Dalma.

A hiú Kulics boldog volt, hogy terve oly 
pompásan sikerült. Fölényesen gondolt a 
szomszéd birtokosi’» és gazdagokra. Tudta, 
hogy a Kulics kastélyt egyik sem fogja Túl
szárnyalni. Értett is a doboláshoz s csakha
mar nenusak Bács, hanem a környék szenzá
ciójává nőtte ki magát a freskós terem, mely
nek hónapokig, nap-nap után akadt bámu
ló ja. .

Nem is volt fukar a földesur a „művész
nőid" szemben, hanem díszbe vágta magát, 
és feleségével négyesfogaton hajtatott Bándy- 
ck lakása elé, hol egy illatszeres dobozkában 
a dupla honoráriumot adta át a bűbájos festő- 
nőnek. Másnap pedig a városi kertész egy óri
ási marschanil rózsabokrétát hozott a föld
birtokos névjegyével. Szóval megadta a mód
ját Kulics Tódor.

V. FEJEZET.

Dalma nagy buzgalmában észre sem 
vette, hogy hónapok repültek el azalatt- míg 
ő nap-nap után a nehéz feladatával viaskodott 
így az őszre szánt bemutatkozó látogatások 
kitolódtak.

Bellát, ki Tiszaváradon végezte a gim
náziumot, több volt iskolatársa hívta meg 
tiszaváradi téli házi és nyilvános mulatságok
ra.

(Folytatjuk.)

A Maliid■VÍZ gyomorégést !
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APRÓ HIRDETÉSEK
f» né in: 6 tel. - Vastagabb batlhal 12 lal. - Altot keresik * 

ne» 25% eojedmirrj. - lagMstbb »prúhlrtfítís íra 80 lel

Ugyanazon szövegű apróhirdetés többszöri feladása 
esetén minden három fizetett megjelenés után egy 
mgven-megfelenést adunk. Hirdetési dijak elBre 
fizetendők. — Csak válauzbélyeggei felsze

relt kérdezSsködésekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési díjjal nincsen 
hátralékban, mindaddig, amig előfizetése tart, havon
ként egy tiz-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen kOzlQnk a Brassói Lapokban, Aki valamely 
hónapban az ingyen hirdetésre szoló jogát nem veszi 
igénybe, az a következő hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a Jogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga van minden előfizetőnek 
későbbi, ezután kővetkező hónapokra szóló Jogát 
előre igénybevenni, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizető 
^-^naRiMranMt&a'agsmKaanKmzMiMMoMaMMM

• TIROLI t
» nadrágok, kiránduló kabátok M
B hátizsákok g
S vászonkabátok2 HERMANN GUST 2
£ fotó- és sportuluházában, £
i Rózsatér. Z

2771W
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MIIHhEiElEI 
és mindenféle mérőműszereket 

készít, javításokat vállal

GASPAR MM.
Str Horia 1 (V. Széchényi-«. 11 

lavltds végett békáidén 
műszereket állami hi

telesítéssel ellátva 
rövid idő alatt 
visszaküldöm

Telefon : 315 sz. '

Mátéi — eladás

Vas czukrász-kemencze 
szekrény márvány lappal 
kézi szekér eladó. Frank 
Fekete utca 12 sz. E 978

kiadó hálószoba, kony
ha, p üs dívány’, varrógép, 
Strada Sitei b. E i051

Nagy jégszekrény, nagy 
szalontükör, 5 márvány
asztal, eladó. Fekete u. 8.

6515
Valódi „Bulidogg* kö

lyökkutyák eladók. Kan- 
dél László földbirtokos 
Tasnád. Jud. Salai, E 1060

Eladó 4 enyvezőbak es 
különböző vasszijkerekek. 
Baloga asztalos, Kertész- 
ucca 9. E lOo6

álladó egy háromlábas 
Hofnerr es Schrautz-fele 
lóneretejtő, majdnem uj 
es egy gőzgarnitura szin
tén Hofherr, ötös, szal- 
makazalozóval együtt.

Nika József Komolau, Há- 
romszekmegye, u. p. Réti.

Szivógázmotorok fatü- 
zelésse’, nyersolaj, ben
zinmotorok, cséplögarni- 
turák, cséplőszekrények 
Fordson tractorok, mal
mok. kombinált gabona- 
tisztítók, legújabb sikszi- 
tákat minden nagyságban, 
nagyon kedvező feltéte
lekkel szállít Friedrich 
Testvérek Temesvár. 2934 
STJSKS^HllSEBMfflfflCTl 
I Nagyobb szállítmány 

különböző bessza" 
rábiai 6570 

szőnyeg 
érkezett 

és olcsó áron kap
ható. Szal ad meg
tekintés bármikor a 
Metropol szállo
da 6 sz. szobájában |

Dr. Suciu Sibianu, Ca- 
cova-uccai kertjében ol
csó parcellák eladók. Ér 
deklódn i Rózsatér 9. E1070

HisMaster s, Columbia, Odeon, 
Decca 

gramnfonnk és lemezek őrlést 
választékban kaplia ó« a 

COMERCIA 
gramofon osztályéban 

BRASSÓ. TEHK^PIAC 4 STém ■■■■■■■■■DmanmnmmmmmmBKMuammi
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ősszel tlltesstink üli
Éghajlatunk alatt teljesen bevált betegségmentes 
gyümölcs- és szőlőoltványokat, rózsákat stb. jutá
nyosán Tótfalusi és Vsai oltványtelepéről Trg. 
Egg Mures—M vívását hely, vásárolhatunk gg

Szállítás k^jeja november í. n38
KérJUnk árjegyzékeket!

Szép fazonú francia 
sámfák méret után ké
szülnek Nagy Józsefnél. 
Porond-ucca 45. E 1069

Bútorban Fischer neve márka
MlaWtbuttti,^^^ Flwhar Albert 
mní okvetlen tekintse meg*. bntorámháiót

C1 u J, Cale* Regele Ferdinand No. 61

Ui lemezek 98 leiért
kaphatók a

COMERCIA gramafon osztályában
BRASSÓ, TEHÉNPIAC 4. M|

Háti zsi ■
Eel 1OO’—

130—, ISO'-, 170'-, 200'-, 215'-, 
270--, 325'-, 380--, 390'-, 450 -, 

460’-, 580--, 680—, 850'- ’

Eladó Gyergyószent- 
mikióson más foglalkozás 
miatt a Székely Miklós- 
féle jómenetelü fűszer-, 
vas- és üvegező üzlet.

Keveset hasznait két- 
sütős takarék tűzhely és J 
egy féderes kézikocsi el- | 
adó. Megtekinthető Há- 
tulsó-Kőbánya 35 szám. |

Eladó, bérbeadó BÜr- 
<88011 40 lóerős vizifü- 
rész. 1 járatú malom, 
gyapjufüsüiők. lakóház 

nagy kerttel, kedvező fel
tételek. Erdélyi Istvánnál. 
Tárlungeni. E 1042
Borpiaci „Bachus* ajánl 
26 lejért legjobb borokat. 
Brassó, Fekete-u. 14. 6578

Jégszekrényt vagy söraparátot 
mielőtt rendelne, saját érdekében kérjen ajánlatot a 
Kertész jégszekrénygyártól, T&r<u1-Marey, PiaJa 
Calvin No. 3. — Telefonszám 3-14. 2889. it.

Bútorozott szoba Főté
ren 1—2 személynek azon, 
nalra kiadó. Cim a kiadó
hivatalban. 6584

Kézdivásárhelyről ötö
dik gimnazista fiamat (15 
éves) a nyári szünidőre 
Brassóba, valamely né
met vagy román szülők
höz levegőváltozás és 
nyelvtanulás céljából cse
rébe adnám. Cserebe le
ánygyermeket szíveseb
ben fogadnék, miután még 
két leánygyermekem (17 
és 13 éves) van. Zongora 
a háznál. Cím 6576 szám 
alatt a kiadóhivatalban. 
SBBBaBBBBBBBBBBB 
3 ö
M 13 m. hosszú és g 
j 5’3 m. széles terem, J 

: nlkelnekI 
I ...............  5
S nagyon alkalmas, S 
S külön tágas udvar- a 

ral kiadó.
n Hosszu-ucca 160. S 
■ 6583 B
aBSBBaBOBBieRBBBB

Fonyó Gyula gabo
nakereskedő irodáját

Korház-ucca 55 szám ala 
(telefonszám 341) áthe
lyezte. 6556

HERMÁNK GUST, foto- és sporiáruhátábas 
BRASSÓ, Rózsatér.

i< í5l-5/^F7Dí TO Vasöntöde és Gép- 
r nVILDUO gyár Rt. Oradea
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motor-
fűrészek 4—18 lőerőig állandóan raktáron.

Tartalékalkatrészek azonnal kaphatók.

Kellemetlen hajszálak kiirtása — 
ráncok, szeplők, pattanások, radikális arc- 
hámlasztás, másságé, összes szépséghibák 
szakszerű kezelése. — Olcsó bérlet.

| ^ „Stella“ kozmetikai Intézet, Kapu-u. 44.

állást keres

Fiatal cukrász állást 
változtatna. Cim : Ale
xandru Boros Oradea, Str. 
Moldova 62. E 1073

Mindenféle fehérnemű 
varrását, hímzést, olcsón 
vállalok. Fekete-ucca 48, 
I. ajtó jobbra. E 1071

Szoptatós-dajka ál
lást keres. Cim 6581 szám 
alatt a kiadóban.

Amerikai uricsalád, 
négy felnőtt személy, vi
déken keres jóképű tisz
tességes leányt vagy asz- 
szonyt, 30—35 év körűi. 
Értsen a takarításhoz, fő
zéshez, mosás és vasa
láshoz. Megfelelő fizetés. 
Rendelkezzék megfelelő 
iratokkal, esetleg fény
képpel. Cim: Magazinul 
Cáputuna de zahár Plo- 
esti. pentru administrator 
Mo$'a Prinfessa Merced 
Tárg^or-Vechi, jud. Pra- 
hova. 6577

JHást nyerhet^

Perfekt kertészt, sza
kácsnőt, szobaleányt ke
resek. Ajánlatok Orsóvá, 
Dr, Székelyhez. E 1044

Keresek női varrodához 
társat, iparigazolvánnyal 
rendelkezem. Cim a kia- 
dóban. 6582

önálló varrólányok 
sürgősen felvetetnek Fo- 
dorné, Fekete-u. 7. E 1072

Vegyes

Kiadó október 1 tői 4 
szoba és mellékhelyi
ségek, irodai és lakás 
célokra alkalmas, Popo- 
vici főügyész házában a 
posta és pénzügyigazga
tóság épülete mellett.

Üzlethelyiség esetleg Iro 
dának Hosszu-ucea 52- 
azonnalra kiadó. Érte
kezni ugyanott. E 1019

VASÚTI MENETRENDKONYV
^eRMrsr*“’

IX. nyári kiadása!
Érvényes 1928 május 15-től. — Román, magyar 
és német nyelven, 150 oldal tartalommal és 
== térképmelléklettel. —- - ■■

Teljes! Tökéletes! Hibátlan!,
A praktikus összeállítású, komplett Vasúti Mentrendkönyv ára most
Is csak 50 — lej. Kapható az ország összes könyvkereskedéseiben, 
hirlapárnsitó helyein, trafikokban, vasúti állomásokon és menetjegy- 6337 | 

irodákban- — Bizományosoknak a szokásos rabattal szállít a

Kiadó „ELEKES“ hirlapiroda Brassó, Kapu-u. 321
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Nyomatott a Brassói Lapok njonidavállalatának körforgógépén. Brafoy—Brassó. Cenzúrát: Prefecture judejuhi Br«fO'
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